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e DE AMOR, 
LA MUSICA ES EL MAYOK, 


Y EL ASTURIAN( 


EN LA CORTE. 


DE DON JOSEPH DE CAsIZARES. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. + 


Don Carlos. 
Doña Leonor. 
Doña Aureliz. 


e Ints 


AL Luifa. 
lo Don Ordoño. 


RAT ILA 


úl 
A Don Felix. E Toribilles 
> Tocino, gracio/os E MartintK 
de Don Lain, ELE Muficos 


JORNADA PRIMERA. | 


Sale Don Carlos vifliendofe y y Tocine 
> LEON RV : 

dia (DEN que tomafte el papel? 
Tocin. Si feñor.Car!.Pues diyvergante, 

ño labes que te he mandado, 
¿ que ni atravielles la calle *.: 

de efía Dama? Tocin.Acerto 4 eltas 

en la rexa: ¡ba muy grave 0. 

pafleando , y con dos cecéos *. 

me atravesó dos puñales, SS 

que de avecitas con faldas, E 


ño ay quiebro que no me atalquey +, 

4, la j A 
Dixome : Dale, Tocino, DE 
efte papel de mi parte VE 

- ¿mi Carlitos, y dile, BENE 


Carl. Mencia, latisfacerme. 


he 


£0 


que en aquel pafíado lance 
no tuve yo mas malicia, 
que una caía que [e cae, 


pienía 3 pero el agraviarme' 

en guíto , y honor , no tiene 
delpique.en amor mas facily 

que dexarle de tener; 

porque ay accidentes tales; 

que es la propia enfermedad 
remedio para que Íanea, 
Llevaron ya la vihuela, 

como te dixe ayer tarde, > IN 
á caía de Don Ordoño? 
cis. Por Lehas; PUES un Angél 
(e e € SS 


k: 


E ¿Ae 


A 


o e 
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a recibirla. Car!.Seria 

mi Leonor. Tocin.Y a te relames? 
Yo no sé li Leonor era; 

folo se , que al alargarme 

la mano, á tomar los tonos 
que me difte, con fembiante 
mas dulce , y mas relamido, 
que niño de efcaparate,, 

me dixo : Dile a Don Carlos, 
que puestoma de enfeñarme 

a cantar la trabajoía, 
ocupacion, no le canfe, 

y venga mas amenudo; 
porque fiendo, como fabe,, 
yo ruda , y el perezolo,, 
aprovecharéemos tarde, 

Carl. Pues por que ettraña Mencia, 
que [u belleza olvidaíle. 
infiel, por otra hermofura. 
elquiva, pero conftante? 
Mas llamaron? Tocin.Señor, Sl. 

Denr.D.Lain. Toribillo, fube, y dale 
la embaxada a nuetro huefped, 
como que vas de mi paste. 

Dent .Torib.Tiña conta, mientras tanto», 
del faco, que efcaparafe, 
porque fuye. Lain.Sube aprifa, 
que no fura, lalvage., - 

Carl. Que es, efto?: 

Tocin. Aora lo veremos. Abre. 

Sale Torib. Seya en efta cafa el Angel 
del Señor, la Cruz, y el Cura, 
el muergano, y los ciriales; 
quien de vuítedes fe llama 

Don Carlos Perez Fernandez? 

Carl.Yo, hijo mio. Torih. Jelu Chriftw: 
bendiga tan. lindu talle. 
» Aora, [eñor,el Cacique: 
Don Lain de Cafcaxares, 
naciente en Cangas, y fillo. 
de Lamegu por fu madre,, 77 
efta abaxu, aunque eftá en riba, 
de un machu, de que apearíe 
non quiere, ni penfamiento,, 
finggue vufted fe lu mande. 
canta. Tociño, anda apriefía,, 
y di, que fuba al inftante, 
que elte es á quien le debio 


Llaman.. 


tantas finezas mi padre, 
quando en Cangas defterrado 
palso [us adverfidades. vafe Tocins 

- Quanto eftimo fu venida! : 

mas como fin avifarme? | 

Torib. Es meu feñor, es meu amu 

muy llanu, y muy miferable. 

Sale Don Lain vefiido 4 lo Montañes, 

y Tocino. 

Lain. Quien €s Carlitos? Tocin.D.Carlos 
mi feñor, es quien delante 
elta. Lain.Don Carlitos mio» 
abrazadme , apretujadme, 
oprimidme, deshacedme, 
que [ois una viva imagen 
de vueftro padre : no he vilta: 
[emejanza [emejantes | 

Carl, Vos leais muy bien venido, 
(que hombre de tan raro trage», 
y tan loco!) que en mi cala, 
para que todos os amen, 
y Os firvan; fobra el otr. 


vueltro nombre. Lain.En quantas partes. 


llego, fucede lo mifmo,, 
pues quien de mi esfera nace). 
al punto huele a la pega. 


Carl.De que? Lain.De la buena fangre. 


Tocin. Bellos dos brutos tenemos! 
Torib.«Ay, Deus, que boftezu de hambre! 


- Carl. Elte hombre noes muy difereto, 


fegun empieza á.explicarlez. apo 
Vos, fi no halla1s el mas digno 
apoíento , y hofpedage, 
os culpad a vos, no aviendo 
avifado. Lam:.Calle, calle). 
pues me avia de faltar 
una advertencia tan facil? 
Tomad efle pliego , y ved, 
como tres femanas antes), 
que me- puliellc en: camino», 
os efcrivi mi viages, 
pero fiendo de cuidado * 
la carta, no quiíe á nadie . 
fiarla, fino a mi miímo: 

con quesel que anitds no llegalle 
no es culpa mía, fino es. 
de la mula que me trae. 
Pero dexando efto'4 un lado, 

- c0- 
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como efta padre? Carl. Que padre? 
Lain. El vueltro. Carl. Pues no [abcis, 
que avra dos años cabales 
que murió? Lain. Jelus mil veces! 
veis como puedo quexarme 
yo tambien de que (e fuelTe, 
y que no me lo avifalle? 
Carl. Ya ha delcubierto el talento 
mi hueíped: Acomodafte 
todos los traltos, Tocino, 
de Don.Lain> Tocin. Ellos fon tales, 
que no ayas miedo, feñor, 
que le los codicie nadie. 
Carl. Pues que fon? Toc. Quatro camiías 
de cambrayon de coftalesy., 
y un veltido de tablones 
de nogal, que para alzarle _ 
no ay fuerzas 3 tal es el paño, 
que bien podrán atlerrarle. 
Carl. Buenos eltamos. Lain. Ha bruto, 
ya eltamos entre los Cafres 
de Madr:d, abre los ojos, 
que aqui ay fieros perillanes: 
me entiendes >Torib. 
que de la cala me encarguen 
lla compra, y vera vouftei, 
que ambus comemus de valde, | 
Lain. Ha buen hijo! qué bien mueftras 
quando á la fila te ales, 
que es la fila entre vofotros 
vinculo de los linages: 
mal aya tu elporteril 
inclinacion deteltable. . 
Forib. Paga voltei, que yo compre; 
y verá que bien lle fale. - 
Lain. Vete, demonio. Tocin. Oyes tu, 
Afturiano? Torib. Ivon de Frandes? 
Tocin. Defde oy has de obedecerme, 
y li no he de rebentarte 
á coges, Torib. Como me dei 
Leis cartos , mas que mate; 
mais ha de fer cada dia. 
Tocin. Pues li quiere concertarle, 
-— yengafe tras mi el pardillo. 
Torib. Vaya el Culurin delante.  vanfe. 
Lam. Ya que hemos quedado folos, 
mi Don Carlos, 'abrazadme 
fegunda vez, que en virtud 


y. 767602 


nd 


¿h 


Voultei difpunga, 


de las finas amiftades 

entre vueítro padre, y yo, 
Creo que podreis llamarme 
tio fin temeridad, 

y (las narices aparte, 
porque no tienen que ver 
un cañuto, y un alfange) 

nos parecemos de forma, 

que podrá quien nos mirafle 
Imaginarnos parientes, 

fegun los “cuerpos, los talles, 
las tezes, elle garbillo, 

y elle no poco donayre. 

Carl. Yo lo agradeciera mucho, 

como el que aviendo mi padre 
hecho aquel involuntario - 
homicidio, fe alvergafle 
de vos, y que le acogielfeis 
tan benigno, y tan galante, 
para que yo os cor:efponda 
a obligaciones tan grandes. 


Lain. Vamos á otra cola, y cellen 


cumplimientos fufocantes. 

A. que penfais que he venido 

con todos mis al:fages, 

y elta Cara de maítin? ' 
Carl. A qué es? Lain. A medio calarmes 
Carl. Eftraña funcion [era, 

boda tratada a mitades. 

Lain. Tengo aqui un correlpondiente, 
que tiramos los caudales 
igualmente, y entre algunos 
cambios, que ay de parte á parte, 

a letra fin vér, queria 

una hija fuya entajarmo. 

Yo, que para aceptar una 

e ciento y cinquenta reales, 
la doy ochocientas bucltas, 

y pillo la mofca antes, 

vengo a ver el dote, que es 

en lo que avra que repare; 

que no ay roltro que fea feo, 
como uñ talego lé lave. 

Diez y fiete mul ducados : 

me han de dar, y como clcape En 

de un maravedi, los diablos 2, 

me lleven me calare. 

Carl. Hateis bien : ay del que anfo/o 

edi ¿Eze ES 
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padece, y fufpira en valde 
po: un hermolo impoísible, 
fin efperar que le alcance! 
Vila por calualidad, 
coltome aftucias notables 
la introducion en fu calas 
mas yo confegui, no obítante 
lo impoísible del empeño, 
una amiftad entrañable 
con fu padre : como tengo 
la habilidad que fe fabe, 
en la Mufica , que tan - 
introducido me hace, 
por aficion emprendi 
en la entrada aflegurarme, 
enfeñando al bien que adoro; 
porque tambien tiene facil 
oido, y divina voz; 
mas que gracia ay que le falte? 
Con elto, dando” al olvido 
cierto empeño, en quien mudable 
otra belleza, que amaba, 
me expuío al pefado lance 
de hablar un hombre á la rexa, 
al tiempo que a lus umbrales: 
llega ba yo, y defeando 
reconocerle, o matarle, 
echar mano á las efpadas, 
diciendo: - Dentro Martinez, y 0tr05. 
Mart. Viva lo que haces, 
hombre, 9 demonio. Uno. Detente, 
Otro. No quiero, pafle, 0 no palfe. 
Fel, Ha picaro! defta fuertes: 
Uno. Ay de mi! Menc. Jelus mil veces! 
Voces. Que le ha muerto : dele, dale. . 
Lain. Que ruido es efte? Carl. Parecen > 
cuchuliadas en la calle. 
Tocino? Sale Tocin, Señor? 
Carl. La elpada. > 
Lin. Ea, Don Carlos, al abance: 
toca al arma. 
Salen Doña Mencia, Martinezyy Ines, 
MMenc. Cavalleros, 
íi es que lo fois , amparadme 
en elta trifte ocafion, 
embarazando un defaftre. 
Mi hermano es un horabre folo, 
¿que hallareis que £2 combate 


A 


con una villana tropa, 

que ha juzgado por defayre 

íuyo, el ver que a fu cochero 
caftigue el atropellarme. 

Por muger os pido (ay Cielos!) 
que acudais, no me le maten. 

Mas no es Carlos el que miro?  2px 

Carl. Aóra es quando me empeñalteis 
por muger, y aun por muger, 
eomo todas, inconftante. 

No es efte el lance primero 
en que vueftras falfedades | 
me incluyeron: ven, Tocino. varfes 

Lan. Para que a effotro le afpen 
no es mal'medio entretenernos 
en difcurrir variedades. 

Toribillo, viva Afturias. 

Sale Tor. Mén amu? Lain. Marcha, lalvages 

Torib. Oye, vufte, hei de matar? 

Lain. Cafca ticifo. Torib. Eflo non, 
que pueden defcalabrarme. 

Lam. Qué bonita que es la viuda! 
aísi que buelva triunfante 

- del ehoque, a puros pellizcos 
la he de hinchir de cardenales. vanfes 

Menc. No [e ha vifto delverguenza 
mayor. Inés. Martinez, que hace? 
no v33 ayudar a [u amo? 

Mart. Traygo la elpada con llave, 
no puedo. Inés. Pues aora tole, 
maravilla es que no arranque. | 

Saca Martinez la efpada , que Jera de 

madera. 

Mart. Qué tengo de hacer con efto? 

Menc. Dexa, Ines, los difparates) 

y dime: Noes accidente 

raro, que á fer acertafle 

la caía de elte alevofo, 

adonde huyendo nos trae 

el temor de la pendencia? > 

Inés. Afsi defde aquí a la tarde 
dieran los golpes. Menc. Ay Dios! 
por que? Inés. Porque f duraflen, 
y.Don Carlos fe vinieffe, ¿ 
huviera, tiempo baftante 
para darle cien mamporros» 
porque quexas no era darle. 


. 


| Mene. Si fabes con quanta prida 


quie- 
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quiere mi hermano mudarfe, 

y que para ver el quarto 

nos hizo oy falir, no obltante 

no aver coche, como puede:: 

Salen Lain, y Toribillo embayuando, 
Lain, Son unos pobres cobardes. 
Torib. Por la fanta Cruz de ferro, 

que foi mas hombre mi madre. 
Menc. Qué ay, Cavallero? que ha avido? 
Lain. Que ha de aver? muchos Rufanes 

metiendo paz, muchos gritos, 

los que avian de tirarle 

treinta varas unos de otros, 

dando punzadas al ayres 

y yo dando a los demonios, 

con tal hato de vinagres, 

las pendencias de elta tierra, 

que en la mia fin puñales, 

ni elpadas, á puño tieflo 

fuelen, embueltas en fangres 

rodar OJOS, y narizes 

a los primeros embates. 

Inés. Y aorayfeñor, donde quedan? 
Lain. Metidos en dos portales 

vueftro hombre, y el principal 

del coche, ajuftando paces; 

y es el Truximan Don Carlos» 
Menc. Yo os agradezco la parte, 

que aveis tenido en la accion. | 
Lain. Aora, que no ay quien lo taches 

empezaré a requebrarla: 

Yo, fi he de decir verdades, 

feñora, no os agradezco, 

que quando de lidiar trate 

con vos, me tenejs metido 

un chuzo por los hijares. 

Menc.Y o?pues yo os toco? Laim.No tocan 
vueftros ojos, pero tañen. 

Menc. A. que? ved lo que decis» 

Lain. A nublado perdurable; 

pues lobre mi eltán dos bellos 

relampagos celeftiales 

fulminando rayos negros 

de dos nubes de azabache3 

y viendo que de fu lluvia 

me achinan los pedernales, 

puedo con aquel difcreto 

decir, encaze, O no encaxes 


Pues dá el granizo en la albarda, 
buena va la danza, Alcalde, 

Menc. Inés, elte hombre eftá loco, 

Inés. De Don Quixote es el talle, 

y la cara. Mart. Que en mi facha 
le atrevan á enamorarme 

mis mozas! Torib. Vatu a Chriítus, 
que meu Amu es a dos faces) 
con lus hombres un Leon, 

y cun llas mozas un Martes. 

Lain. Las feñoras defta tierra 
a los hombres principales 
no refponden? Menc. Cavalleroy 
no entiendo yo efe lenguage. 

Lain. Yo í1, y digo que la quiero 
a uited 5 y aun mas adelante, 
porque la quiero:: 

Sale Don Felix , y Don Carlos. 

Felix. Que, hidalgo? 

Lain. Ir lirviendo hafta efta calles 
es efte delito? Carl. Sin orden 
del leñor Don Felix, nadie 
puede apropiarle ella dicha. 

Menc. Ines, que ni aun á mirarme Apy 
buelva! Felix. No sé con qué voces 
daros las gracias baftantes 
de lo que oy os he debido. 

Menc. Cavalleros de tan grandes 
prendas, á enmendar nacieron 
los acafos inculpables: 
íi me entenderá. Ap» s 

Carl. La culpa 
debe pender del examen, 
en los lances en que es cierta, 
lo mejor es defviarle. 

Felix. Ello mimo digo yO« 

In2s. Ha tonto! que.aísi te claves! aps 

Menc. Que no pueda refponderle! — ap, 
muriendo eftoy por quexarme. 

Fel. Quedad con Dios. Carl. Si guítais, 
baxare hafta los umbrales. 

Vanfe Doña Mencia, Ines; y Martinezs 

Fel,No ha de fer.Carl.A Dios. Lain. Carlos; 
ya que lalimos, guiadme 
2 la cala de mi fuegro 
futuro. Carl. Si no [e fabe 
donde es, quien nos la dira? : 


Lain. El primero que fe hallares Si 
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bueno es querer que no [ea . 
conocido en qualquier parte 
un hombre, que eftá tan cerca 
de emparentar con mi langre! vanf?. 
Sale Don Ordoño, y Luifa, 
Ordo. Qué hará Leonor? 
Lui/. Un tono efta eftudiando 
en Íi quarto. Ordoñ. Y Aurelia? 
Luif. Elta rezando fola en lu Oratorio. 
Ordoñ. Que tyranas 
opoficiones entre dos hermanas! 
Una canta, otra reza3 mas Oy dia, 
ni una con fu piacer me delconfia 
de [er candida, honefta, blanda,y pura; 
ni otra con [u retiro me alíegura, 
que la muger mil formas apetece, 
y nada es menos de lo que parece; 
y masfi lidia una paísion aleve, 
como la que me mueve 
mu trifte fantasia; E 
mi mal es tu defden, Doña Mencía: 


- y mientras no te apiade mi tormento, 
ni eftoy en mi, ni sé lo que me fiento. 


LuifisMis amas falen, feñor. . 
Ordoñ. Anda, vete tu alla dentro, 
por fi alguien viene a cobrar, 
que hablarlas á folas quiero.  vafe. 
Sale Doña Leonor con un papel de folfa 
cantando. 
Leon. Solo el filencio teftigo 
ha de fer de mi tormento; 
Re, mi, fa, fol, la, la. 
Sale Doña Aurelia con los ojos baxos, 
y peefativas: 
Aurel. Jelus! ¿Poets 
Santa Terefa, San Pedro, 
favorecedme: diag to 
Quien de si puede-eftar lexos. 
Ordoñ. Ajuíftadme eftas medidas. — ap. 
Hijas? León. Padre nueltro? : 
Ordoñ. Ni a tilas ocupaciones 
destu armonioío 'embelefo, 
¿ni a ti de tu devocion 
el digno aprovechamiento 
os turbara, á no llegar 
el forzofifsimo tiempo 
«de hablaros en el eftado 
que avcis de tomar 3 oy tengo 


Pod dd 


ocafion, y aguardo un huefped,. 
que es muy digno calamiento 
para una de las dos; la otra 
la aplicaré al mifmo tiempo 
a lo que elija ; pero antes 
- he de averiguar los genios: 
querrás calarte, Leonor? 
Leon. Señor, yo a0ra no pienío 
Íino en cantar libertad, 
y placer, que el cautiverio 
le he de bufcar yo 4 mi gulto. 
Ordoñ. Niña, yo no te violento, 
mas tu has de fer la caladas d 
que Aurelia, fegun yo veo - 
lu virtud, y aufteridad, 
Lera Religioía. Aurel. El Cielo 
ño quiera, que elija yo 
fortuna, que no merezco. 
Para [er yo la efcogida 
para Dios en un Convento» 
he menefter, Padre. mio, 
prendas, y merecimientos 
muy altos ; foy un guíano, 
ceniza, y polvo del fuelo, 
no me atrevo a tan gran obra. 
Ordoñ. Bien digo yo, que no creo aps 
en gazmoñas : con que tu 
haras a tu cafamiento 
muchos aícos? Pero en fin, 
te fiena mas bien el eco 
de marido, que el de celda? 
Áurel. Yo refigno mis afeétos, 
pues en triunfar acertando», 
[e merece obedeciendo. 
Ordoñ. Para abrir el ojo un padre ap: 
no es elte muy mal exemplo, 
En fin, el huefped vendra, 
que por inftantes ebpero, 
y hablara el tiempo: ay Mencla, apo 
en qué inquietudes me has puefto! | 
Leon. Luifa> Sale Luifa. 
Lz:i/. Señora? Leon. Te llamo». 
para que a Aurelia le demos 
el parabien de fu boda. 


Ixi/. Y a mi el del veltido nuevo, 


Íi cs verdad. Aurel. Si tu fupieras 

quan breves fon los momentos 

de eíta vida, hermana mia, 
j no 
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no eftuvieras de gracejo. Carl, Pues traygan los inftrumertos. 

Leon. Y aun por (er, Aurelia, cortos, Luif. Voy volando, vale. 
lolicitas no perderlos Tocin. Yo me elcurro; 

- con el novio: no me feas mi amo elta en regodéo, 
hypocrita > que te entiendo y voy [eguro, . vafe 
mas que imaginas. 4ur.Pudiera Leon. No ay tono E 
relponderte ; pero arricígo de novedad: Car/.Oy he puefto 
el bien de mortificarme, UNO) y.BO sé ÍI por mio 
callando: guardete el Cielo. — vafz. os agradará. Leon.Verémos; : 

Lu:/. Grande embuftera es mi ama! que el ler vueftro, nile añade, 

Leon. Si es que por algo la temo, ni le quita , fi el es bueno. 
es por ver quan cerca viven Carl. No os anexareis de que tiene 
extravagancia , y defpeño. amores , ¿bfias, delvelos, 

Lz;i/. Atengome á tu Don Carlos. ni exprelsiones, que os ofendan; 

Leon. Mucho ha que no viene. | Antes veréis que prometo 

Luif. Apuefto no quexarme. dale Lui/La vihuela 

- que efta a componerte tonos te aguarda. Leon.Pues vé diciendo. 
deshaciendofe los feffos. . Canta Carl. Amaré fin voces, 

Leon. El canta bien, y es galán. aunque es pedir eflo 

Eui/. Tu le quieres? Leon.No por cierto; muchos impolsibles 
guíto del, si. Lw:i/.Pues el guíto, de dos Elementos, 
ya.es un querer 1: queriendo. al agua in ondas, 

Salen Don Carlos, y Tocino. íin humos el fuego, 

Carl. "Tocino, gracias a Dios, | - — ceflarán quexas, abllas, y extremos; 
que me elcape de aquel necio, pero hablara por mi mi filencio. 
para poder un inftante + Leon.Y ello no es quexaros? Carl.No. 
venir a eltar en mi centro. Leon. Aveis buícado buen medio 

Leon.Quien es? Carl.Yo foyyLeonor bella. para decir fin decir. 

Leon. Cierto que fois buen Maeftro, Carl. Yo hago el tono, no hago el metro: 
pues tres dias os dexais - Si el Poeta efcrive alsi, 
los Difcipulos fin veros. lo pongo como lo encuentro, 

Lu¡f. Bien merece la melada Leon. Sabeis el tono que puede 
cobrar en quatro delprecios. a elta inyencion relponderos?. 

Carl. Hermofifsima Leonor, uno que vos me enfeñatteis. 


tres figlos ha que no os veoz Carl. Pues que es lo que dice? Lemn,Elto. 
mas fi logra la tardanza Recir. Si es verdad la belleza, 

el bién de. que me echeis menos, no ha menelter conceptos la fineza, 
lolo yo puedo adquirir | que un corazon, que padeció felice, 
lo que gano en lo que pierdo. le adivina las anfias que no dice: 


Leon. No os he dicho ya, Don Carlos, > con que en amor atento, . 
que no guíto que hablers de: effo? ay una oculta voz, que no es acento. 
vamós"2 eftudiar. Carl.Gran prila Aria. Corre la fuente o 
me dais, y advertiros quiero: blanda, y lave, 

Leon.Que? Carl.Que el querer aprender, cantar el ave ds 
fe logra:; Leon.Como? Carl.Queriendos fonoramentes . 05 


y alSol luciente 
la for buícar, 
todo es amar: 


y fi querer no [abeis, 
en valde nos canfaremos. 
Leon. Quiero, mas quiero Cantar. a 


- 


Lue- 


La 


E» 


- 
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Luego fi ay idioma, 
que es tan felice, 
que al roliro afloma 
lo que no dice, 

y hablar configue 
por no hablar: 
Corre la fuente , ÉXC. 

Sale Ord. Bien divertida, Leonor; 
efraás. Leon.Eftoy eftudiando. 

Carl.Yo, feñor:: Ord.Eftaos quieto, 
Ha Luifita , baxa prefto Sale Luifa. 
las llayes del quarto baxo; 

6 x 
que las pide un Efcudero: 
ya eftás en que dos mil reales:: 

Lu:/: Lo ultimo? Ord.Ni un quarto menos. 

Lui/. AMA voy. vafe. 

Ord. De la muger 
tapada, el ayre del cuerpo, 
me parece que conozco. 
Don Carlos, qué ay? Tiene genio? 

Carl. Si feñor; pero no aprende 
lo que yo quifiera. Leon.Es prelto, 
yo haré todo lo pofsible. 

Ord. Con eo nos-eftaremos 
en xacara todo el año; 
haga lo que fu Macttro 
la dice,y calle. Dent.Lain.Ha borracha, 
defollada , tu , y el perro 
de tu amo : aísi fe bautizan 
en Madrid los forafteros? 

Torib.Aísi foi, feñor. Laim.Pues entra, 
que he de tocará deguello: :; 

Ha picara ! lal aquie-  * 4 
Sale Lain lleno de harinascafcaras de huevos, 
y hojas de lechugas, y Toribio. 

Ord, Adonde vais, Cavallero? .;* 

Lain. Donde voy me preguntas? 
facadlo por como vengo. 

Sa!: Luif. La Cocinera de caía 
de efía manerale ha puefto. 
Ord. Ay mas infames criadas! + 

Carl. No es Don Lain? 

Ord. Y qué es ello? 

Lain. Sin fer Miercoles, ponerme 

- con la ceniza el Memento: 
adonde efta eltainfamaza? .. - 
Mas Don Carlos? Car!. Que es aquefto, 
Don Lain? Lan Aver guilado,. 


AP. 


AP. 


* 


como fi fueraconejo, 
con todos fus ingredientes, 
4 un hombre de mi refpeto; 
Don Lain de Cafcaxares 
Loy, picara, y vengar puedo 
elta afrenta, que en Afturias:: 
Ord. Aguardaos, deteneos, 
Don Lain de Calcaxares 
fois? Lan.No lo ois? 
Ord. Dadme luego los brazos. 
Lan. Hombre, qué dices? 
quieres tapiarme los feflos? 
Ora.Yo, amigo, loy Don Ordoños 
el correfpondiente vueftro. 
Lain. El que mi fuegro ha de fer? 
Leon. Qué oygo, anfias! 
Carl. Que efcucho, Cielos! 
Ord. Si, Lain; y elta es Leonor. , 
mi hyja , cuyos defeos 
impacientes aguardaban 
la fuerte de conoceros. 
Lain. Pues para venir 3 viftas, 
por Dios que he venido frelcos 
bien limpio , y bien adornado. 
Lui/. Y elto te aplicaba el viejo? 
Leon.Si, Luifa. Lui/.Que endemoniado 
novio ! Ord.Venid alla dentro 
OS limpiaran , y vereis 
mi hija fegunda, un e/pejo 
de virtud : tu mientras tanto, ; 
repafía algun tono nuevo, 
que ha de oir Don Lain. . 
Lain. Señora, yo foy un puerco 
por de dentro, y por defuera, 
y aísi a manchar no me atrevo 
vucítro oido con lifonjas; 
vendre limpio , puro , y terla 4 
a requebraros de choque, 
y vereis que foy diícreto; 
aunque no dexa de [er 
al principio mal aguero, 
que el fuegro, y fu caía empiecen 
a irfe enfuciando en el yerno.  vafes 
Carl. Señora Doña Leonor, , 
es posible, que no os debo, 
ni aun a cofta de callar, | 
el volcán de mi defpecho» 
participarme elta dicha, 


vafe 


gue 


De Don Fofeph de Cañizares: 


que efperabais por momentos? 
Vos tratada de calar, 
fín que nadie [epa:: Leon. Aun eífo 
no aveis de decir, que ya 
(y efto no es [atisfaceros) 
«ni sé quien es efte hombre, 
ni le he viíto, ni:: Carl. Y lo creos 
No os fatigucis, que cl teltigo 
vueltro padre es, quando menos; | 
uedaos con Dios. Leon. Donde vais? 
* Car!. Adonde he de ir? 4 no veros, 
cruel, alevo(a, tyrana. 
Leon. Plegne 4 Dios:; Car!. Ya nada creos 
Leon. Que 11 yo:; Carl. Sois una ingrata. 
Leo1. De nada:: Sale Lu'/. Señores,quedo, 
que efti en aqueíta immediata y 
pieza tu padre, y los ecos 
llegan allá. Leon. Pues es fuerza, 
para que difsimulemos, 
cantar. Carl. Yo cantar? yo avia 
de feltejar.mi tormento? 
Leon. Es fuerza, Carl. Que no lo fea. 
Leon. Confidera:: Carl. Vive el Cielo, , 
que antes me haran mil pedazos. 
Luif. Demonios, que lo eta oyendo. 
Leon. Pues ha de fer. Carl. No ha de (er. 
Leon. Quiero yo. Carl. Pues yo no quisro» 
Sale Ordoñ. Qué es aquefto de querer. 
y no querer? Leon. Aver hecho * 
tema Don Carlos de que. 
le cante un tono moderno, 
Que he jurado no le sé, 
«ni que del noticia tengo, 
y no ay forma de creerme». 
Carl. Si me coníta que es incierta; 
que lo fabe, y lo ha callado, 
hafta que le o1 yo memo, 
no es precilo que la culpe, 
| pues echa á perder el tiempoy 
y sé que no me aprovechan 
mi cuidado, ni mi anhelo? 
Ordoú. Quizas dirá Leonorcita 
verdad, Leon. Si le eftoy diciendo 
la verdad en lo que digo. 
Carl. Si se que no puede feriok 
Ordoí. Pues cantadle vos, y 2Í5i 
vendra ella en conocimiento, 
que yo me buelvo 4 ver 6 


¿Don Lain, que en el encierro 
de mi defpacho le eftá 
con [u criado viftiendo;: 
Acabad, 
Carl. Si elto ha de fer, 
y Cifne, eftando muriendo, 
he de cantar mis exequias, 
que avemos de hacer? cantemos. 
Cant. recir.. Hafta aqui, ingrata herrao(a, 
Afpid oculto de jazmin, y rola, 
entre las flores de una indiferencia, 
llegar pudo mi engaño; 
pero fi donde ay zelos no ay paciencia 
tampoco amor, aviendo delengaño; 
2 no mas verte, mi dolor eltraño, 
fugitivo me obliga; : 
y aunque tu imagen tan fin mi nue Í82» 
que conyiérta mi ultraje en tu provecho, 
yo arrancaré tu copia de mi pecho». 
Aria. No, aleve fementida, 
_no han de poftrar mi vida 
los zelos, y el furor: . 
mas noble mi tormento, - 
en fin, con que me aulento,. 
es á morir de amor. 
% No, aleve fementida, ólc. 
Leon: Es poísible:: Carl. A Dios. 
Leon. Aguarda. | 
Salen Don Felix, y DMartinexe 
Fel. Pregunta tu, por el quarto», ,. ó10 
Mart. Reyna, y el amo de cala? :9 
Sale Ord. Yo foy,que quereis?,Fel. Tracros 
el medio año de efte quarto 
de abaxo 5 aquí eftá el dineros, 
y aora ván por las camas 
primero que nada, puelto 
que mi hermana, que efta abaxos 
lo uno, porque en extremo, .. 
le ha guítado el quarto 5 o Otr0,, 
por un fufto, que viniendo 
recibió, no quiere á cala 
bolver, fino es defde luego 
quedaríe a dormir en el. 
Qudoñ. El quarto es. un poco frelcos 
-—y,»humedo, pero es muy lindo 
en verano. Leon. Alsi tendremos 
vecindad con quien parlar. 
Felix. Lo que na es ellos, di 


“ 


vajes 


Ci" 
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Ciclos, que hermofa muger! 
Ord. Mientras que fueren trayendo 

tratos , efía mi feñora--* 

._ haced nos honre, fubiendo, 
Felix. Dile a mi hermana que fuba,. 
Martinezs Vafe Martintxs 

Ord, Y entrad, que prefto 

os haré el recibo. Felix,Aora?. 

Pues no era lo propio luego» vanfe. 
Carl.Yo me voy. Leon.Tu no te has de ir. 
Carl.Qué me quieres?Leon.Que quedemos 

en que yo no te he mentido. 

Carl, Bien efta. 
Ál quererfe ir' Don Carlos > ye Doña 
Mencia. 
Menc. Que buen encuentro! 

feñor Don Carlos? Leon, Que efcucho! 
Menc. Ya no puede aver aguero 

mas feliz: pará que fear" 

la cala buena, que el veros "0 

dentro della. C++, Qué viniera Ed 

Doña Mencia a 'efte nempol e 
Leon. La fortuna de efta dicha” 

delde oy agradecerémos a 

a Don Carlos. Carl. Yo: feñora,. de 

Í nunca:: Menc:Abrazadme0s rezo; *. 

que he de fer muy vueftra; Inés; 
Carlos eftá aqui, yo mueto 
por quexarme. Ints.Pnes ¿ 2qUi> 
: qué ay mas otra muger? de efío 
te embarazas? Menc.Dices bien: 
-"Perdoneme efte defpecho: 
mi recato , a auren le culpe, ' — 
yo le daré fufrimiento, : 
como tenga mi paísion, : ' 
Amiga, de vneffro bello * 
lembtante, apacible, y Aur 
conozco ya, que leremos 
dos vecinas muy amigas; 
y aísi no eftrañejs fi 1 Empiezo, 
de vos fiandome, a daros ' 

el tefltimonio primero 

de mi confianza: Aleye, 

tyran'o, y mal Cavallero;” ye A 

fi oy no os pude refponder”: 

¿ los Mfaraes pretextos; ” “901021 E2 

que para vueltras traycio nes 

aveis vos propio fopuclto: 


ap. 


A 


AGPa 


Leon.Bueños estamos, Amor! ap. 

Menc. Es porque:oprimido el fuego, 
el volcan, lá ira ,la rabia, 
la fatiga , él fentimiento 
de mi razon, de mi enojo, 
contra quien:: valgame el Cielo! 

Cae defmayada en los brazos de Inés, 

Inés. Ay, que fe ha muerto mi ama! 

Leon. Don Carlos, como haces efto? 
aísi tratais las finezas? 

Carl. Leonor, fi yo culpa tengo, 
permita amor:: Leon.El teftigo 
vueftra dama, es quando menos. 

Inés. No ay quien ampare una anguítia? 

Salen Don Ordoño y y Don Felix 

Ord. Aiefta el recibo; pero 
qué miro |! Felix. Que es efto?- 

Leon Elto es 
un accidente edo 
que le ha dado 2 vueftra hermana. 

Ord. No es Doña Mencia, Cielos? 
Ay mi bien! tu accidentada, 

y yo vivo? Sin aliento ; ' 
ta, y yo con refpiracion? 
no es PoRibIe: Yo quen 


“ay de mi P 
Car ci pd en los ió de 
ds Leonor, - 
má Jefas mil veces! as 


Luifa, Aurelia, acudid prefto, 
Salen: Luifa » y Aurelids 


Las dos.Que tienes? Leon.Que defmayado 


mi padre iba a dar al fuelo, 
á no detenerle yo. -> * 

Sale Lain Na vengo limpio y. compueltos” 
aora que:fne echen mas novias, * 
que a la Tarafea buñuelos; 
mas que ha avido aque 

Leon. A ela dama 
la dió un defmayo, (mbiendo 
la efcalera ; 5 y: a mi padre, 
coma Íu merce eftá enfermo, 
obró el verla algnna eftraña 
revolucion. Lam. Con efeétor 
y aun a má elta para darmé, IA 


que efta es la que oy vi, y lo hebto» | 


Si una cólica me pega; 
y me deleubto; me pierdo. 41 


Apo 


Felixa y 


AY 
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De Don Fofeph de Calizáres, 


Felix. Ya, feñoras, que piedades 
tan generoías os debo, 
ayudadme á retirar 

- 4 mi hermana. 

Leon. Entradla adentro, 
que a mi padre en efta alcoba 
entretodos le pondremos. 

Entranlos. 

Lain. Y yo, fin véra mis novias, 
por quien rabio como un perro; 
mas me yoy a ver fi llevan | 


mil demonios a mi fuegro. : > vafe, 


Carl. Cielos, á quien le fuceden 
tan eftraños contratiempos! 
Leon. Don Carlos? ) 
Carl. Que ay, Leónor mia? 
Leon. Tuya, tyrano? Carl. Ya veos 
que por fuerza has de fer de otro. 
Leon. Como: tu. , 
Al paño Doña Aurelia. 
Aur. Que efcucho? Leon.Ciego 
amante de otra belleza, 
que por ti afsiftirla ofrezeo, 
que a quien quieres tu, esprecifo: >> 
la eftinre yo , como debo. | 
Carl. Yo? mas que [e cayga muerta. 
Léon. Para que la llores luego. 
Carl. Yo > Leon, Fu. | 
Sale Aur. Qué es elto, Leonor? 
Jeíus, y que atrevimiento! 
Efta padre como elta, 
y tu eltas en devaneos? 
ay que efcandalo! Don Carlos) - 
idos. Carl.Señora:: - 
Aura Idos prelto. | 
Leon, De colera voy muriendo! . vafe, 
Carl.Sin alma voy! > 00 vafe 
Aur. De remate Has 
elta el mundo : ay, Dios immenío, 
que tanto fufris! Sale Felix.Señora? 


Pues tan fegura la dexo, ap. 


la hermana es elta. 4ur.Quien vá? 
Pero qué galan mancebo!: apo 
Felix. En tanto que del delmayo 
-— buelve Mencia , pretendo 
ir 2 mandar , que un Dottor 
llamen , y los apolentos 
nos prevengan; las demás 


llaves que:faltan y efpero:. 
me mandeis dar. 4ur.Aguardad: 

- no he vilto tan bien ditpuelto ap, 
Joven en toda mi vida; | 
qué cortés! Al paño Leonor, 

Leon. A mirar buelvo 
fi Carlos le: fue. Aurel.Eltas [ón. 
e «¿Dale unas llaves. 
Felix. Un Angel es del Terreno 
Paratfo hermofa guarda; 
y quando que me dais, veo, 
las llaves, fin duda fois 
Angel defte firmamento. 
Aurel. No foy:Angel, pero foy 
quien no-folo aora de veros 
le ha holgado, fino que eftimar: 
Feli, ué? y px 
Aurel. Que.de puertas adentro 
elteis. Felix. Y elle es favor? 
Áurel. Si creeis que lo es, creedlo. 
Sale'Leonor aprefuradas . 
Leon. Ay que efcandalo! qué infamial 
Aurelia, que atrevimiento! 
Aurel Y 95 Leonor > Leon.EÑfá mi padre 
malo ? Eres tu vivo exemplo. .* 
de virtud , y fantidad, | 
y aora lalimos con eflo? 
Cavallero, idos apricífa. . 
Felix. Mudamente os obedezcos « vafes 
Leon. Aurelia; tu enveltas colas? - 
Ayyel, Six hijay de ti las aprendo»: -. 
Sale Luif. Ya bolvió la delmayada. 
Leon. Tanta dicha la de el Cielo, 
como inquietud me causo... vafes 
Luif. Segun fe urden los enredos, 
el que dá ami ama leccion, - 
ha de dar á mi amo nietos. 


JORNADA SEGUNDA. 


Sale Don Lain en cuerpo con un papel en 
la mano , Tocino, y Toribillo , aurá 
una meja y una:filla ,y recado 

de efcriviro. . 
Lain. Pueftó que mi capital 
he efcrito;en elte papel, 
- para efte tratado infiel, 


de efte bodigo fatal: Sua 
B2 mica- 
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mientras mi fuegro vejote 

me dá una nomina entera), 

con [u hija, fea qualquiera, 
debe a qualquiera [nu dotes 

ve tu eleriviendo al reclamo 

de efte que fabe leer, 

folo.. Tocin. Al arma, fiha de fer: 


que á eflo me embia mi amo,  4P3. 


por averiguarlo todo. 
Torib. Yo primero deletreu, 
mas deípues que maícu, leu. 
Lain. Pues, ladron, maícate un codos 
Tocin. Ha de ler bien, mentecato. 
Torib. Remoje el pelafuftan 
la pluma; que bien leyrán. 
- Lain. Yo. vendre de rato en rato, 
porque me voy a veflir. 
Tocin. La nomina eftará a popa. 
Torib. Si yufte errada la topa, 
entonces podra reñir. 
Tocin. Trifte leétor , indecentes 
encoge elte cogotazo, 
y no tan fin embarazo. 
Yorib. Alca, elcriva el elcrivientes — leés 
Yo, Don Lain:: 
Efcrive Tocin. Don Lain:: 
Torib, Cafcaxares:: Tocin.Calcaxares:3 
Torib. T, e, ne, te, tengu. 
Tocín, No te pares, 
Torib. Eftu efta efcritu en Latin. 
Tocin. Siendo en leer tan rehacioy 
_ €s la tardanza precila. 
Torib. Vultei gafta mucha priía. 
Tocíg. Claro es. 
Torib.Pues yo mucho efpacio 
tengu ) y llevo a efte bodorio:: 
T0cin. Dorio:: 
Torib. Entre las gordas » y fracasii 
A AO: 
Torib. Centu, veinte, trenta bacas, 
«Catra pradiñas, y un orriox 
Tocin. Orrio:: 
Torib, Con un faquiño y fi vive, 
trece afnos , y un rabon. 
Tocin, Quantos los borricos fon? 
Torib, Catorce con el que elcrives, 
Tocin. Tu lo ferás , y tu cafta, 
que Loy: Zeyib.Doy á Bercebí, 


vafe. 


L. mas voy. 


Tocin. Mas hombre de bien que tu. 
Torib, Que vuíted lo mienta, bajta. 

Tocin. Vive Dios:: 

Sale Lain. Que ay, hijos, qué 
le hace? To.in.Elcriviendo vamos» 

Torib. Enlos burricos eltamos. 

Lain. Pues á buen tiempo llegue; 
añade el que compre negro, 
beftia de gran bizarria: 

y en quanto a ifonomia, 
pintiparado a mi fuegro. 

Torjb. Si faray. Lain. Pero detente, 
que azia alli cruzar le he vito; 
ellos papeles recoge, 
no nos pille en el garlito, 
que antes ha de vomitar, 
que fepa mis entrelijos. 

Tocin. Quieres algo para Carlos? 

Lain. Dile, que fín duda pillo 
a Leonor. Tocin.FamoÍa nuevat 

Lain. Pero que el viejo podrido 
quiere muchiísimo mas 
los talegos , que los hijos: 
conque no quaxalaboda, >:* 
como no hierve el conquibusz 

Tocin, Yo le informare de todoy: > 
y en encontrando relquicio 04 

de entrar á ver á Ineñila,: 

euyo dengue es. un prodigios 
la he de embeftir de caforio;* 

a Dios, Gallego maldito, 

y perdona á Meco. Torib.Tuy 

[upueñto que eres fu fillo,:: 

. perdonarás la Ballena, . 

que furacaíte en el Rio. 

Sale Don Ordoño. 


Ord. "Temprano os aveis.veltido, 
Lain. Voy 3 cierta diligencias 

anda , y ponme, Toribillo, 

el. faco. Torib.Maldito el fea. 
I ain, No labes ya que. es mohino? 
Torib. Ayer, de una cozs: que diumes 
medio pernil-me desfizu; : 


Ord. Ya eltamos folos; 
decid, qué oshen parecido » 
mus hijas? y en quanto áboda, 

ques 


vales 


Ord. Don Lain»? Lain. Que ays D.Ordoño 


£ 


De Don Fofeph de Cañizares: 


qué difponsis? Laim.Señor mio, 

yo naci difpuefto , y alto, 

fuerte , membrudo , y rollizo: 

con que las difpoficiones 

no deben hablar conmigo. a 

Vos aveis de difponer, 

y poner. Ord.Si no he fabido, 

que vos:: Lain. Sois un marmilero, 

y Juzgais que yo foy Chino, 

que avia de enamorarme 

de la traza , y del fozico 

de las niñas , y encaxarme 

de valde, con dos traíticos 

de caía , y quatro promeflas, 

un calorio zambullido. 

No, amigo , en quatro palabras 

todo éefte tratado cifro: 

Lo primero,los doblones, 

lo fegundo , los realillos, 

lo tercero , las patacas, 

y los ochavos , lo quinto. 

Quedaos fufpenfo , quedaos; 

pero tened entendido, 

que tengo por mucho macho 

al que caía por capricho; 

ue lo que he dicho es el hecho), . 
y eltá bien hecho lo dicho.  vafés 
Ord. Qui efto oygo yo! 

Sale Don Felix. Buenos: dias, 
feñor Don Ordoño. Ord. Amigoy 
brazos abiertos , caudal... 
prompto , rendimiento fino, 
cala , hacienda y honor, y vidas 
todo eftá a vueítro fervicio: 
como efta mila Mencia? 

Felix, Buena ya para [erviros» 

Ord. Con que en fins mila -Mencla, 

- es viuda? Felix. No lo aveis.vifto 
en el trage > Ord. Y quien fue, de 
miía Mencla, el. marido? . 

Felix. Don Sancho de Salazar» ', 

-— gran Minifiro. Ord.Gran Miniliro! 
Y á miía Mencia, vos, 
tan moza, y de tan divino. 
roítro , prendas tan cabales, 
no aveis de darla, es precifo, 
fegundo empleo > Y mila 
Mencia, no ha de adsitinlo?, 


Qué dice mila Mencia? 
Felix. Fue lo que á lu efpofo quifo 
“tanto y que nunca , 0 muy tarde, 
a otro empleo dará oidos, 
Ord. No obítante (aguardad que entorne > 
elta puerta) yo os fuplico:; 
Felix. Que prevencion [era efta? Gps 
Ord. Que con vueftro bello juicio:: 
Felix. Decid. Ord.De mi parte:: 
Felix. Ya oygo. Ord.Le digais, ques - 
Felix, Qué exquifito apa 
mylterio | Ord. Como que fale 
de vós , y yo no lo digo:: 
Felix. No.me tengais mas fufpeníds 
Ord. Que'yo, y. mis niñas decimos; 
que fupuelto que elta tarde 
el que efte fola es precio, 
a ver dá mila Mencia. q 
baxaremos un poquito. 
Ya me iba ad defpeñar, JApx 
mas retrocedi el camino. 
Felix. Y para que nos hagais 
merced , necellaria ha fido 
tanta prevencion > y tanto 
rodéo > Ord. Elto es preveniros;. 
de que para con nolotros 
no fon meneíter cumplidos, 
agua , y azucar rolado 
baíta. Felix.Vos daislos arbitri0S, 
y haceis.las galanterias? o 
No es igual effe partido.  vafe Ordoño, 
Don Ordoño es un buen hombre, 
pero el genio es exquiíito. 


Sale Leon. Donde me llevas ,tyranos 


cruel penfamiento mio. 
fin concederle al ahogo 
mas aliento que el fufpiro? 
pero quien es? 
Felix. Quien quifiera 
poder daros el alivio. 
de quexa tan bien fentida. 
Leon. Señor Don Felix, no ha fido 
mi pena de las que admiten 
por confuelos artificiOs. E 
Felix. Artificios? Leon.Quien lo duda3 
Penfais que fon mis oidos 
los de mi hermana, Ó quereis 


darme un empleo mas digno pe 
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de mejor entendimiento? 
Felix, Que no errareís el oficio 

cs bien cierto, que aun por efto 

a vos propria os folicito 

para con vos, lolamente 

que me relpondais os pido, 

Yo os vis y 03 01, mirad, 

aviendo un lolo alvedrio, 

como puede de dos ricígos 

defender a dos lentidos? 

Mi amor:: Sale Aureliao 
Au'*l. Que es ello de amor? 

Leonor (volcanes relpiro!) 

Don Felix (eras aborto!) 

no eftuvierais divertidos 

mej or en eftar rezando, 

que en aqueltos delvarios? 

Leonor, qué haces con Don Felix? 
Leon. Aora llegó; y me dixo:: 
Aurel. Pues Don Felix, qué te quiere? 
Leon. Que a la belleza rendido:: 
Aurel. Don Felix, pues como á (olas 

con Leonor? Leon. De tus divinos:: 
Aurel. Tu, y Don Felix por qué cauía:: 
Leon. Aurelia, tu eltás fin tinos 

buelve en ti, y oye: que es éfto? 
Aurel. Pues fi tal infamia miro, 

li tal ultraje a efta cala, 

qué he de hacer?Leon, Luego has creido, 

que aqui ay algo malo, y yo 
_*lo encubro, y no te lo digo. E 
Aurel. Pues que puede (er? Leon. Lo propio 

que crees : Don Felix vino 

folamente 4 enamorarme; 

muerto eftá por mi, y perdidos. 

y aora me eftaba diciendo, 

que todo lo que te ha dicho 

es mentira, y que eres fea, 

y que el es de buen capricho, 

y no quiere rezadoras dd 

con caras de Capuchinos. 

Efto es lo que defesbas > - 
 £aber? pues ya lo has [abido:- 
Aurel. Valgame el Santo que (es: oy! 

que es lo que me-ha fucédida? 
Felix. Yo no sé que he de decirla, 
- Salen al paño Den Carlos, y Tocino, 
Carl. Ya po puedo mas, Tocino;: 


9 Aye), 
vafesa 


pues efta abierta la puerta, 
vér a Leonor folicito; 
pero Don Felix, y Aurelia 
cítan aqui, y no me han vito; 
no quiero hablarlos, elpera. 
Aurel. Con que vos fois tán indi 
amante, tan defcortes . 
Cavállero, que es precifo, 
para que de Leonor * *' 
os halleis favorecido, 
le digais mal de otra dama, 
y dama de quien, (jhicio 
tuviera, fiendo lu fangre, 
fintiera el ne merecido 
defayre, baltando en ella 
Oros, para no oiros? | 
Felix. Yo, leñora? Carl. Oyes aquello? 
Zocin. Son las hembras de efte figlo 
lindas alhajas. Felix. No creo, 
fino es que aya pretendido 
burláros, porque:: Aurel. Teneds 
vos os difeulpais tan tibio, 
que de la miíma defenía 
[e califica el delito. 
Negar que vos, y Leonor 
os quereis, es defvario, 
pues lo acabo de efcuchar. 
Tocin. Mucho aprieta'elte teltigos. 
Carl. Otros zelos me tenian 
mis delgracias prevenidos! 
Aurel. Y aísi, puesno se fi digas * 
que aun eftaba en los principios 
una atencion mal nacida | 
de un fingimisnto bien quifto: 
no coftara el enmendarla 
mas que caftigarla; idos. 
Felix. No me oiréis una palabra? 
Aurel. Si es concepto amante, y fino, 
guardadle para Leonor: 09009. 
idos, pues. Felis. Quando. os irrito, 
no es cordura el porfiar. > vafe, 
e prelto nie ha obedecido! 
Aqui de mis fentimientos: 12 09 00 
o eftuvierais, pecho mio; « 130 
mejor en la Ocupación + 10000. 
de la virtedd, y el ferifor > 05 > 
y paísiones! aora és fuerza 
caftigar 4los fentidos 0000 
| mas 


gro 


. 
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De Don Fof:ph de Cañizares. 


mas para qué? pues fi alvergo 
elta inquietud que recibo, 
mientras durare el tormento, 
no es menefter mas martyrio.  vafe, 
Salen Don-Carlos:, y Tocino. 
Tocin. Buenos eltamos. Carl. A caía 
te buelve, Tocíin. Dios [ea contigo, 
que bueno quedas! vafts 
Carl. Amor, 
qué hemos de hacer> Alvedrio, 
qué me dices > aora faltas, 
quando mas te neceísito? 
Dentro de mi entendimiento 
no andabas muay difcuríivo, 
bufcando a Leonor difenlpas? 
Pues mira en otro delito, 
que hara una (ola defenía - 
contra tantos. enemigos. : 
Que ella, y Don Felix fe quieren! 
Si entraré? no; alsi divifo — 
mi enemiga 3 mis lamentos 
—eguen antes a fu o1do: 
Hepa que se lus trayciones) 
-fus engaños , y artificios, 
porque no ignore las cauías 
con que de ella me retiro. 
Dice Idioni: Si en ti fon 
aun las anfias :atractivo, 
haz que fueneñ bien las quexas, 
que no harás corto prodigios” - 
Canta recitado, O tu, aleve enetíñiga! 
fi efte dolor, efta anfia, efta fatiga 
llegare donde eftas, vago torménto) ' 
que tófigos efparce por el viento, — * 
elcucha, no piadola,. --= a 
fino injultay eruel, y Figorofa, 
tu fecreto parente, MÍA ape Eo! 

- que me fuerza a morir, Vago»y aufente, 
porque tu fiero engaño me precifa, ' 
mintiendo una clemencia. 3 

Al paño Leonor; y Luifa» "> 
Leon. Elpera¡Luila, (Ponupo a 
no oyes a Carlos? 
Luif. En cruel batalla, : ' SLP e 
cantando habla conligo. * * 
Leon. Atiende, y calla. 
Carl. No mas, no mas Olrte,no mas verte, 
Recit. Mas ay! G la fentencia de mi muerte 


da La. 


E 


pronuncia. mi quebranto, (to. 
ya deíde aqui no ay voz,y folo ay lan- 

Aria. Ay de mi! que fallezco á rigores, 
y no se Í1 es morirme de amores, 

o es del mal, que en mis zelos fenti: 
Ay de mil. | 
Pero ay:Dios! q en mis finos defvelos, 
ya es amor el moriríe de zelos, 

por la prenda que no mereci: 

Ay de mi! Sientafe en una fillz, 

Lvif. Con la mano en la mexilla 
fufpenfo eftá ; no eftá lindo? 
no elta ayrofo? Leon. Calla, Luifa, 
que no efta con lus caprichos, 
fino muy loco, y muy necio; 

y aora has de ver, que le riño 
fuertemente. Lui/. No te creo. 

Leon. Que'bien fiento, y que mal finjo! 

a Salen las dos, 
Don Carlos, pues vos tan folo? 

Carl. Tan folo> nunca me he viíto 
acompañado mejor. 07.- | 

Leon, Por que? Carl, Porque del peligro 
de fer engañado, eftoy : 
feguro, eftando conmigo. 

Leon. Muchos 2y, que aun a si propios 
fe engañan, Carlos. Carl. Diltingor 
efle engaño es necedad; 
pero los otros, delito, 

Leon. Luego fi alguien en alguna 
fina expreísion ha mentido, 

y rendimiento, que es de otray 
me le ofrece por deminio, 
elte un delito comete. 

Carl. Yo folamente he «venido, 
feñofa, á daros leccion; * 
no traygo.el genio, ni el juicio 
para entrar en argumentos. 

Leon. Y aun ella, Ñ quereis 1508) 
podeis tambien efcufarla, 
que lo que es en vos arbitrio, 
no es razon hacerlo fuerza. 

Ivif. Sal quiere efte picadillo. 

Carl. No loy hombre, que nina cola 
la empiezo, y no la profgo» | 

Leon. Ni yo muger; que una accioly > 
que noes voluntaria, admito. 


Carl, Menos la que fuere gulto.- $ 
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de un fuperior. Leon. No he fabido, 
qué es obedecer jamás. 

Carl. Es, que os avrán parecido 
mejor, que empleos diftantes, 
los rendimientos vecinos: 

feon. Ni vecinos, ni lexanos; 

Si os valeis de tan indignos 
equivocos mal fundados, 

pueden llenar el capricho 

¿de mi altivez. Carl. Eflo implica; 
porque fentado el principio 


de un voluntario:: Leon. Don Carlos, 


a tomar leccion venimos, 
yo no. tengo la cabeza 
para entrar en filogifmos. 
Carl. Siempre efcuía la queftion 
el que fe halla convencido. 
Luif. Embocate elta, y por otra 
buelve mañana, querido. 
Jeon. Efta es la leccion de ayer, 
veamos oy como la digo. 
Canta. Amor , yo no entiendo 
donde eftá tu alhagó, 
11 todo eres guítos, 
y todo cuidados: 
fuego tuyo en tu aljava, 
flechas, y arco. 
Al paño Don Lain. 
Lain» Con una idea eltupenda 
vengo buícando a Don Carlos. 
Al paño Doña Mencia, y Ines. 
Menc. Dexame, que delde aqui 
la quiero efcuchar un rato. 
Leon. Aora no [e ha dicho mal. 
carl. No me atrevo á lifongearos. 
Leon. Por que? Y: 
Carl. Porque ha muchos dias, 
que no haceis cola en que agrado 
me deis, fino iras en todo, : 
coleras, y fobrefaltos. 
Leon. Con que canto mal? 
Sale Mencla. No por cierto, 
querida, que es un milagro; 
y en lo que dice no tiene 
razon el feñor Don Carlos. 
Carl. Elto me faltaba aora! - ap. 
Luif. La muger dará un abitazgo 
4 un alma del Purgatorio. 


Sale Lain. Dios fea en todo elte barrio: 


Don Carlos, bufcandoos vengo 
delde que os fali buícando. 


Carl. Don Lain? Menc, Subi no ha nada 


por la efcalera del patio 
a veros, porque os afirmo, 
que un punto fin vos no me hallo. 


Lain. Vine para concluir; 


efte concierto, a bufcaros, 
que en quanto al dote, eltá el fuegra 
mas rebelde que un guijarro. 


Menc. Y ya que aqueíta ocafion 


logro, de eftár eíte ingrato 
aqui, en lo miímo que «cantas 
quiero que le digas algo, 
Leonor mia, de mis quexas, 
mis anfias, y mis cuidados. 


Yo temo enojarle mas, 
“fi carad cara le hablo; 


mejor te eftá á ti dolerte 
de los tormentos que paflo: 
elto has de hacer por mi amotf. 


Leon. Buena eltoy yo para el cafo! - aps 


haíe vilto igual intento? 


Lain. Don Carlos, yo foy un alnoz 


Como vos Íabeis 3 y no es 
elto porque yo me alabo, 
fino es porque yo en las colas. 


QUE no tropiezo, no caygo. 


Crecreis, que hafta aora no avia 
caido, en que era del cafo 

aver de eltár de una de eftas 

dos mozas enamorado? 

pues he de [er de una dellas 00 
elpofo de cal, y canto: 
pero como de eftas foxas 

tenemos los Afturianos. 

Y aísi, pues vos entendeis 

de aquelto de viratacos, 

y en chiflando el gaznatico, 

le poneis 4 uno mas blando 

que un requefon, de mi parte 


le aveis de dar una mano 


á Leonor, que es la que quiero: 

Miento, que eftoy rebentando . 4py 

por la viuda : Miren que ojos! 

rlome de los de un gato, 

que alumbran mas entre leña. y 
] X 4 
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Ya fois Plenipotenciario 
de mi amor 5lo que decis 
digo por boca de ganfo. 
Carl. Quien puede tener paciencia 
para delatinos tantos! 
¿Henc. Si yo meritos tuviera 
con los dosya fuplicaros 
me atreviera, que canteis 
alguna 'coía entre ambos. 
Lan. Dice bien, entre los dos 
* decidnos a lolo in quatro. 
Carl, Yo no se nada. Leon. Os afirmos 
- que no ay cola que podamos 
cantar. Menc, Yo cedo, aunque quede 
mi fuego tan delayrado. 
Sale Ordo. Defayrado vueltro ruego 
oi, feñora, al ir entrando: 
Leonor, que fuplica es eftaz 
o foberano mandato 
deomiía Doña Mencia 
dixera mejor. Leon. Mandarnos 
a mi, y ¿Don Carlos, que 
juntos cantemos aqui algo. 
Grdoñ. Y en que te detienes tu? 
ni fiendo tan Cortelano 
el feñor Don Carlos, qual 
puede fer el embarazo? 
Los dos. No fíberle.: - 
Dedos. Elo no, amigos. - 
"no fe me da dado-falfo: 
y aquel de Olympa, y Virenos 
que es tin Duo que. es un palmo; 
fe hizo en aquella fiefta, | 
que [e difpulo á mis años? - pa 
Leon. No adviertes, que elle es precito 
cantarle reprefentado?.  : 
Ordoñ. Ay tal haceríe chiquitos! 
-£inventaron entre ambos 
has tonos, con letra, y todo, 
que quepan en diez almariosi 
haganme uftedes merced, 
que yo lo pido, 3 lo mando: 
Leon. Elto no tiene remedio. 
Carl. Ya lo veo, mas fi cantos 
te he de explicar el motivo 
de mi enojo. Leon. Amante gratos 
yo á titu trayeionis 
Lain q Carl. Apricta, 


x 


epy 


- Carl. Bella Olympa cruel.” ' 


Menc. 4 Leon. Cuida de lo que te encargo. 

Cant. Carl. Ay, placida fuente! Duo. 

Cant, Leon, Ay, zefiro manfo! 

Carl. Narcilo del bofque. 

Leon, Tyorba del prado. 

Los dos, Ce, ce, quedito, no cotras tanto, 
y dime del bien que causó mis fatigas, 


Ka 


mas no me lo digas, que ya le he encontrados 


Recitado. 
Leon. Viréno mio. : 
Carl. Tuyo, tyrana? miente tu alvedrio,, 
miente la antigua fé, que me ofreciftéy. ' 
lolo dice verdadés para un trilte 
tu perpetua mudanza. : 
Leon. Elle es dolor en ti , 9 es confianza? 
Carl. Confianza? Leon. Sin duda, 
pues al tratado de otro empleo muda; 
ciega , y delelperada 
todo lo niego , y no he de admitir ñadas 
Carl. Será porque Otro amor-intróducidos * 
“¿que de nuevo ha venido 1 + 
a la felva, te mueve. | dd 
Leon. Si fuera como tu , yo fucra aleves 
traydora , y fementida. 


Carl. Di mucho deflo , y medarás la vidas 


Aria Leon. Diré que foy conftantez 
y tu un ingrato amante, 
que finges por tu engaño 
cautelas en mi fe; 
diré efte mal de ti, 
mas bien diré: 536 29 010 
Que en mi no cabe, injaltd 
Vireno , venturolo, 
no hacerte 4 ti dicholoy 
fi lo eres con mi guíto,: * 
pues te amo yy te amaréz. 10] 
Dire quefoy conftante, 8lcs. 
Ordoñ. Veis fos acordais > Menc. Amigas 
el tono es muy para el cafos 
parece efcrito.al afhumpto 
de mi fuceffo con Carlos. 419 
Leon. Yo me alegro. Oydoñ.Qué tal fuena? 
_Menc. O, feñorl:es un milagro. 
Ordoí. Los verlos no me pareces 
que fon los que fe cantaron | 
eflotra vez. Cárl.Pues fin tiempos 
como era facil mudarlos? 


Lain. Don Carlos , 9 Don Demonio? 
A G Cari. 


AS 
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Carl. Que dices? Lam. Eftais borracho? 
Carl.Por qué? Lain.Porgue ya que fon 

los dos fiigetos y debaxo 

de cuyo nombre cantáis, 

para poder explicaros, 

Don Veneno, y Ropa limpia, 

por qué no entretexeis algo 

del dote? mas no apreteis 

en la ropa, con los Diablos. | 
Car!.No haré. Lain.Lo que yo deleo 

Lon talegos, y no traftos; 

lo de veneno, ello si: 

decid que me atofigaron 

por venir , y que mi luegro. 

hace la rofca del galgo, 

y fin la mofca, y la moza : 

efta el novio endemoniado. 
Menc. No ay mas? 
Ord. Claro efta que ay mas: . 

Vaya, concluyale el palo». 3 
Cant.Carl.Ay dulce Olympa,que dichofo fucrá 
ta Vireno , fi hallára, 

que elía firmeza rara : 
en fimulacro femenil cupiera! (mera, 
Cant«Leon. Yo 1o he de complacer a Una qui= 
que (e pafía á locura. 
Cari.Tente , no fe me efconda tu hermolura, 
Leon. Otra avrá en efte prado, 
donde eftará tu amor bien empleado. 
Carl. Como de ti dependa, 
tu guíto es ára:, y mi pafsion ofrenda. 
Leon. Puesreeme, y te creo. , 
Carl. Lo que en ti es voluntad, en mi'deleo. 
Aria. Y no aya mas iras, 
bello idolo mio: 
por qué te retiras, 
de un ciego alvedrio, 
¿de quien triunfarás? NARA 
NO, HO, NO Aya Mas. 
Tu eíclavo fer quiero, 
pues glorias te labra 
* tu firme palabra, 
que adoro; y Venero; 
ya vivo, ya elpero 
me perdonaras. y 
Y no aya masiras, Xc. 
Carl. y Leon. recitado. Pues Jjurame, Vireno;y 
Carl. Lo que quificres juro. 


Leon.Que ha de vivir tu-corazon.Ícreno: 
carl.Como.tu corazon relerves puro. 
Leon. No admitire otros lazos. (zos. 
Carl. Pues por fianza he de tomar tus bras 
Los dos. Vibra, rompe las flechas, 
niño vendado, . 
pues que ya ha. ceflado 
la tempeltad, ; 
Carl. Porque deshechas:: 
Leon. Porque triunfantes:: 
Los dos. Firmen amantes:: 
Car.Sin los eftragos::LeonEn los alhagosi 
Los dos. La luavidad: ya | 
Vibra, rompe las flechas, Sec. 
Ord. Bien lo han hecho; pero efíg 
de abrazaríe es elculado. 
Lain. El maldito del Veneno 
fe tira como un -alano. Sl 
Menc. Es muy lobrada exprelsione . »> 
Leon. No estal, que la pide el palos 
Carl. Ayiendoos obedecido, - 
mas fatisfecho me aparto. : 
Ord.De que? Carl.De tantas venturasy 


como en efta calo gano. > > vafes 
Menc. Creo, que conmigo va 

de mejor roftro Don Carlos: 

a ti te lo debo, amigas ' 

a Dios, y vivas mul años» vajes 


vafes 


Leon. Luifa, cfta muger.me mata. 
0 ef 


Luif. Un plomo es... 

Lain. Digo, tratamos 
de:aquello? Ord.De que: 

Lain. Del dote. : 

Ord. Venid conmigo al defpachos 
A Ines baxaré abulcar 
prefto , para aquel affalto.. 

Lain. Vamos, fuegro miferable. 

Ord. Venid, yerno mentecato. 

Salen Don Felix 3:€ Inés 

Felix. Eftatarde las aguarda, 

y hafta las cinco fe, elta. 
arriba. Imcs. All viene ya. 

Sale Menc. Felix, el Mercader tardas 

Felix. Por cintas preguntarás, 
que has. de dar á tus vefitas 
ghantes , peynes, y alhajitas: 
Entra , y todo lo verás. 

Menc. Por mi, O es por amor 


A 


Van» 


de 
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de Leono:? Felix.Muchó me apuras; 
mas li rinden hermo/uras:: 
Menc.Que? Felíx.Muy hermoía es Leonor, 
Menc. Acabaramos. 
Felix. Entremos. Vanfe los dos. 
Inés. Si vendra Tocino, para 
regalarle con los dulces * 
que me har de tocar? 
Al paño Ord, Muchacha? 
Inés, Quién es? 
Ord. Yo; no me conoces? 
Eftos doblones apara, 
y aquelta noche la: puerta, ' 
quemi quarto delembarca, 
y la de la calle, queden 
en felío. InesiYa entiendo, marchas 
Ordoñ. A Dios. vafe. 
Inés: Elvejete efta 
rebentando por mi ama. 
Salen Doña Mencia y y Don Felix, 
Menc. Ya es la hora de-que baxen. 
Felix. Te parece que algo falta? 


Menc.No. Felix:Pues buelvo luego. vafe. 


Menc. Ola, 
Martinez ? que haré? : 
Inés. Defcanía 
durmiendo la fiefta. Menc.Siglta? 
y [on ya las fiete dadas: 
Martinez? e? 
£ále Martinez en cuerpo 3 y fin golilía. 
Mart, Señora mia? . 
Menc. Pues fin golilla, ni capa 
delante de mi a eltas horas? 
Mart. Como hace calor , eltaba 
defahogandome un poquito. 
Menc. Vaya múy en hora mala, 
y no fe ponga en fu vida - 
fin la golilla , y fin capa 
“delante de mi. Mart.La fieltas 
es hora tan efculada. | 
Menc. Aunque fea á media noches 
Mart. Efta bien. 
Menc. Viftale, vaya. 
Sale Luif. Doña Leonor ral feñora 
me embia 4: vér que nre mandas. 
Menc. Hija, que efta tarde ayudes 
A fervir a mi criada 


el 'agafajo : amaron? llaman: 


Ines. Ya empieza el chillido. 


Vafe Martinez, 


Inés. Ellas fon, 
Menc. Ay Virgen ! daca 
¿las manillas , las (ortijas, 
el lazo , las arracadas. 
Inés. No te apreíres. Menc. Jefas, 
que flema! 
Salen Doña Leonor, y Aurelia, 
Las dos Es por aqui? Menc.Aparta: 
Por aqui es por donde aveis 
_ de entrar honrando mi cafa. 
Aur. Leonor, parece Oratorio; 
no ves que limpia, y affeada? 
Leon. Muy rica, y muy bien difpuefta: 
qué cofa-tan chabacana! ap. 
Aur. Un alco eftá hecha. ap. 
Menc. Venid. Leon.Guiad vos. 
Menc. La empreíla es ardua: 
no puede (er. Leon. Yo obedezcos 
Aur. No andemos en pataratas. 
Entranfe las tres. 
Inés, Hija mia? Lui/. Amiga mia? 3 
Irex Que tales fon tus dos amas? $ 
Lu:/. Dos Demonios : y la tuya? 
Inés. La mia es una Taralca. 
Dent. Menc. Ines? 
vafes 
Lui/.Dias devifita matan: Sale Inés. 
que era ello? Ines.Que 1 viniefle 
Don Carlos , con la guitarra 
baxafle. Luif. Ay que prevenir? 
Inés. Xicaras, barros, y lalvas. ue 
Euif. Pues vamios, o anfes> 
Salen Don Lam , y Toribillo. 


- Torib. Mire vultey 


non lle den una pancada 

por lu atrevimiento. L:ain.Solo' 

efta todó , vete a cafa; vafes 

que ya que hallé efta ocafion, 

pues el amor me fonfaca, 

he de quedarme efcondido 

á hacer una Barquinada 

con elta viuda maldita) 
ue me inclina , que me rabia. 
y, fi yo pudiefle á lolas, 

para perfuadirla, hablarla! 

Pero aqui ay una: alhacena, 

en ella me zampo > hafta 

que configami intencion. 
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Corriendofe la cortina fe aura vifio la alba- Mart. D1€- yO QUE MIENTE. 


cena , en la que feperera Don Laln >y de-  Lui/. Vamos; 00 a] rt 
lante efara un bufete con falvas ,vafos y be- entre lo que huviere. va/esy abre Lain 
bidas, vandejas, xicara:, platillos, y dulces, Lain. Abanza, LA 
y falen Emfas y Martinez , y facan lu- que alli cíta un cefto de dulces. 
ces y y aura dos garrafas. Mart. Quien anda ar 
Luif. Las Juces. aora Le facan? Lair. Quien no,anda, 
Lats. Si, que ya es noche, Martinez; 1 Mart. Zape al. Lam.Zape acullán.; 
menee ella garrafa, ¿OR Salen Luifa:y ¡e Inés o uo 
Mart. Elto tambien? ello firvo Lvif. El agua apriefía. Incs.Beltiazaz 
de Pericon , y Pendanga. : tambien añafco los dulces? 
Eoba bebida.en unos vafos: Mart. Que dulces, deflcomulgada? 
Lam. Donde me he metido yo? Inés. Dexate tu eftar..: y vajes 
- Virgen, y qué cerca que hablan! Salen Don Ordoño » y Don. Carlos, 
Inés. Ya que le echo la bebida,, +. Ord. Con vos f 
dexa en la meía una [alva, me avifaron que baxaraz 
y trae los vizcochos, que efta y asi feguidme. Y A eba0 
yo la llevare. 1 Carl, Guiad. vales, 
Vafe llevando lo que ha dichos . Salen Luifa , e Inés y y facan dos. chos 
Mart. A alcanzasle colateras. E 
eftoy á la puerta. ¿21 Evif. En un inftante lo hagan: 9 ¿* 
Saja Den Laja la cabeza por los poffigos chocolate. Lai. Chocolatez... -* 
e. dela albacenas. 00 2 salbricias media naranja. o 
Lain. Ola, : Luif. Dexá elun chocolatera (01 
parece que me agafajan en la mefa 11 te baxas ¿oo crono” 
Lin pedirlo ,.efto tan folos al fuelo a. batir el otro. 1.5. 
y aqui ay bella cuchipandas Lan. Alsi avrá mas abundancia... 
los vizcochos eltán tiernos; Comiendo. Inés. Cayole en la mecerina. 0... A 
como natillas fe maman: Lu;/. Adonde podré vaciarla? co... 
cite“es.yino de canela, Bebiendo.  Imes.Enefta alhacena.Ecbalo en la albacent 
y aquelta parece agua vis Lain, Elperas. epi ñ 
de Jabon; es un prodigio: que me has.quemado la cage >. 
más ay, que buelyen. . Cierra el poftigos Sale Felix, Han tomado el agafajo?- 
Salen Luifa , e Imiss Ins.Ya concluyen. -Entrafe con la-xicaraz 
Ents. Defpacha : os Felix, Dues delpacha. ns vales 
la otradalva , que eftá llena» o Marc A todo. me; he refitidos. . 07 0017 
Luif. Deque: que no tiene nada. 5 pero á tinta de Caracas 
Mart. Y o eche la bebida, Ines JHa perros. perdone el mmadot y so sa 
defvergonzado , canalla, + Fada beberporla chocolateray y D,Lain le de 
que el fe lo.ha bebido. Marr.Yo? un golpes y falen las criadas. 
Ines. Si. Mart.Maldita fea ray alma Lain. No quieres: . 
_ Mllegue. Ines.Eche mas. Mart. Jelu Chriíto, que me matan! 
Mart, Que és eche, io Las dos. Qué ha fido elto? 
hi cíta a obícusas la garrafas Buelv. Mart. Algun Demonio, 
Ens. Ha picaro golofazo, ., 2 que en:elte apofénto anda. 
que por el íe hace una falta * y Inés. Alumbrenos, y el ga 
pe efta, Mera alle ladogas 100 00 Vanfe' con las. liscesn EE | 
ene» Lo la lo dire/a poj ama. Lain, Voy Laliendo de la jaula. Sales 


Sale 
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Sale Tocin. Voy. entrando á ver fiLuifa, 
corzo. ofreció, y me regalas: 6 20h > 
Sale Ordoi. Por pillar efta viudilla, 
al fubiríe mis muchachas, 
fingiendo tener que hacer 
una cola de importancia, ino an 
para quedarme efcondido,, 
me he falido a celta anteíala. 
Tocin. Ruido f1 1Entos efte es bufete * 
con cubierta. Ánda d tientas 
Lan. Efta es mampara. 


Toc.Aquí me zampo en elperas Efcondefes: 


aquí atifvare la caza... 
Sale Martinez con luz, 

Mart. Dexo la luz y que defpues 

alumbrarán las criadas, 

que las once de la noche 

[on , y me voy á la cama, 
Tocin. "Temblando eltoy! 
Ordeñ. Largo cuento; 

rabiando eftoy por que e 
Dee! Mene. 1 Inés? Dent.Inés. Señora? 


vafe. 


Salen Doña Mencia » Doña Leonor > Aurelidy 


Don Feliz , Don Carlos , y las criadas 
con Luces 
menc. Efíasluces | 
tome ya que tan talladas. , 
fon las dichas. Leon-Hija mias 
no es razon quedes canfada.. 
cr. No es premio a tantos regalo»..;..) 
Menc. Que “burla tan cortefanal, le ip 
2 Dios. Las dos. A, Dios. 
Felix, Haíta arriba he de ir... 
Las dos, No, Cierto. Felix.Empeñada 
eltá mi atencion. 
Entrafe Doña Leonor » Doña Apia » Don 
Felix yy Doña | uifa y y detiene, Doña +; 
Mencia a Don Carlos.) e 
menc.Don Carlos? Carl. Qué quereis? - 
Menc. Una palabra: 
- fi vuellra quexa no es mas) 
que el ayer á cuchilladas, .. 
reñido con aquel hombre. . 
aquella noche paflada. 
ami rexa: Ord.Oygan, que. Carlos 
fue quien me mato la calpa? 
Lain. Tambien anda mi Carlitos 
tas la viuda? Mepc Avenguada 


quien fue la perfona , ofrezco 

Ja fatisfaccion. Carl.No. alcanza 

ninguna. Menc.Por qué? 
Carl. No es.hora 

de conyeríacion tan larga. .vafes 
Menc. Vióle igual ingratitud 
Sale Lain, ESta muy bien pias 
Menc. Don Lain? +. dde 
-Lain, Doña Mencig? pana 
Menc. Que haceis aquí? $ 
Lain. Averigualla 

lus enredos a la puerca;, 

cochina , que fe deshala 

por mocitos pilaverdes. 
Menc. Sin duda que el juicio os faltás 
Ordo, Cero, y ván dos á la viudas 
Tocin, Trifte de mi, li me hallan 

en la gazapera ! Lain. Yo:: 
Menc. Callad, que Don Felix baxa: 

1dos. vafes 
Lain. Qué esirme > alhacena 

me fecit de aqui.á mañana. 
Tocin. Vive Dios, que aquí fe. acercas 

pero yo con una traza 


he de elpantarle, guan, gua» ladrás 


, Lain. Maldita lea tu alma, 


qué perrazo , 0 que demonio 
me ha entrado.a. ocuparmi plaza2 
Ordoñ. El alano del vecino 
es efte , como no le atan? 
Tocin, Guau , guau. 
Lain. Calla chucho, ha chuchoz 
qual gruñe ! po rebentaras! 
Tocin. Guau , guau. 
Lain. Sál aqui malditos 
No llego , que me agarra 
de na pierna.» 2 Dios Lain; 
en efa pieza imanediata 
una eícalera deícubros 
por ella me emboco. 
Tocin. Aun anda 
por aqui: Guau , guau. 
Sale Felix. Un perro 
me pareció que fonabaz 
Inés? Sale. Ines. Señor? 
Felix. De la calle 
fe ha entrado algun perro en caía, 
buícale > y echale vafts 


Ines 


Efcondefel 


Ines. Aquí 
Martinez pone Íu eftaca, 
Tocin. Zapato. : 
Sale Menc. Perro 4 eltas horas 
por donde quereis que entráta?- 
Ines. Sino es que efté aqui. 
Tocin. Wo Loy; das 


ap. 
Ines de mi vida, calla. pS 
Inés. Tápare. Toc. Por ti:: Inés. No chiftes. 


Menc, Encontlaltele? Ines. No ay nadas 


Llega Doña Mencia adonde effa 
Don-Ordoño. 
Menc. Si acalo éfta aquí 
Ordoñ. Aquí yace 
un perro, que por vos ladra, 
y de dos zelos efta >” 
maícullando las zarazas. 
Menc. Que haceis aqui, Don Ordoño? 
Ines. Vióte mayor mogiganga! 
Ordof'.Elcondime por hablaros, 
y vi las tracamundanas 
con Don Carlos, y aun Lain. 
Dent. Luif. Ladrones, ladrones. 
Dent. Lain. Calla, 
muger, que yo foy. 
Dent. voces. Ladrones. 
Sale Felix, Que es efto? 
Ordoñ. El-Clrifto me valga 
de San Ginés! ?* ao ras 
Menc. Yo D. Félix:: Fel. No refpondes? 
Ordoú. Yo baxaba. E lalg 
Dent. voces. Ladrones. 
Ordoñí. Mas ya halle efcufa, 
ellas Voces lo declaran; 
yo eltaba arriba, y oi 
muy cerca de mi pifadas, 
vi,un hombre, baxe a valerme: “: 
de: quando: Menc. Las voces alzá3> "> 
infeliz de mi | Martinez, En 
Pedro, Juan? : 
Sale Martinez en camifa con gólilla, 
; y efpada. 
Mart. Que es lo que mandas?' 
Inés. Jelus, que rara vifion! 
Felix, Pues como indecencia tanta? 
Mart. Señor, mi ama me mando, - 
que (ín golilla, y efpada 
no viniefíe a lu prefencia. 


3 


ap, 


Mira. > 
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Dentro Leonor , y Aurelia. 
Las dos. No ay quien á una muger valga? 
Felix. En nada nos detengamos. 
Ordoñ. Qué aya baxado fin armas! 
Vanfe los dos, 
Menc. Venid nos éncerraremos. 
Ines. Sin pullos voy de afuftada. 
Vanfe las dos. 

Tocin. Aóta es ocafión que un perro' 

procure elcapar á gatas. vale 
Denr. voces. Ladrones. 
Uno. Azia la puerta. 
Otro. Tira, que huyen; 


- Otro, Que fe elcapan. 


rt. Señores, que culpa tengo 
yo de hacer lo que me mandan; 
fi dixo que no vinieffe | 

fin mi golilla, y efpada? 


JORNADA TERCERA: 


Salen D. Carlos, Don Lain entrapujado un 

brazo, y un parche: en un ojo. 

Lain. Mal aya el alma, y la vida, 
que a galantear me metid. 

Carl. En luma, que fucedio? 

Lain. Viendo mi intencion perdida, 
me emboqué “en una efcalera, , 
que 1ba al quarto principal, 5,8 
(nunea'huviera yo hecho tal) “5 
“que alboroté de manera po 
con la cara, y los tiznones, 
que el chocolate me pufo, 
que todo el tropel confulo 
empezó a decir: Ladrones; 
"“Difpararonle vecinos, 

y criados con puñales, 
con efpadas, y varales, 

y €ñtre tantos affefinos 
llegaron, y afleguradas 
las manos, me conocieron: 
pero antes que ellos, cayeron 
lobre mi tantas patadas, 
que hecho un mifero defpojo, 

Íaque roto el efpinazo, 
tucrto elte derectro brazo, 
y defconcertado efte ojo. 
Carl. Y Don Ordoño: en tan fiera A 
A ac= 
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accion, que dixo? Lala. Me alegro, 
Pero fi.es mi.medio fmegro, 
quérqueriais que dixera? 
Mas no es efto lo peor. 
Carl, Pues que es lo que os defagrada? 
Lain, Que aquella viuda endiablada 
- Le muere por vos de amor. 
Carl. Ella yo os la dexaré. 
Lain. De veras? Carl. De corazon» l 
Lain. Pues hacedme una cefsion 
en manera que haga fee, 
que ya no ay Leonor que quadres 
ni de Aurelia ay que tratar. 
Carl. Pues no os aveis de cafar? 
Lain. Si dán yeneno á lu padre. 
Carl. 'Tan mal le quereis? Lam, Esún 
vejezuelo mequetrefe, yy 
y yo le diré bien prelto 
quien yo foy. : 
Carl. Como? Lain. A cachetes: 
vive Chrifto! yo ladron? 
SaleZocin. Ai.te bulcan dos mugeres 
muy tapadas. Carl. Sabes bien 
que es a mi? Ey sl 
Tocin. Si. Carl. Pues di que entren. vafe. 
El onceno no eftorvar: 
Señor mio, ulted fe quede 
con Dios, que por la otra puerta 
me voy. Carl. Puesdea quien fuereso> 
que eltorvais vos? 000 d 
Lain. Yo me entiendo, 
y no eltoy para meterme, 
delpues de ladron, adonde 
me emplumen por alcahucte. 
Carl. Quien ferá quien á mi cala 
viene a bulcarme? 
a Sale Leonor y y Euifas 
Leon. Quien viene 
huyendo de una curiola 
grolleria impertinente. 
Carl. Leonor? / eon. A. buícarte, Carlos, 
(ali, para que fupielles 
¿omo mi padre:: mas elto 
tiempo avrá en que te lo cuentes 
Llegue a tu calle, y en elía 
elquina encontre 4 Don Felix, 
y encarandole al*pallar, 
como que reconocer as 


vafés 


queria, aceleró el paño; 
yo antes que igualar pudiefle 
, conmigo, me entre halta aqui, 
no dudo que tras mi viene: 
mira: Carl. No ay en que pararle, 
biendo aísi lo que refieres: 
lalte poraquella puerta, 
que a dar á otra calle viene, 
mientras al recibimiento 
me adelanto a detenerle. 
Luf. Una vez que nos echamos 
á la calle, el diablo quiere, 
que todo el mundo nos vea. 
Leon. Si.tw nome perluadielíes, 
que falieramos:: 1 ui/. Señora, 
1 de cuidado te mueres 
por faber de el:: Leon, Dexemos 
ello, y figueme. : 
Al entrarfe fale Doña Mencia , y Inés 
. con mantos, 
Inés. No es elte 
quarto el del feñor Don Carlos? 
-Niñass Lon mudas uftedes?.. 
- Entrafe. Doña Leonor, y Luifa. 
Zdenc. Buen encuentro al primer pao? 
Inés, eftoy por bolverme. 
Al paño Leonor, y Luifa. 
Luif. No nos vamos? Leon. Era. facily 
viendo que dentro [e quedan 
del quarto de efte alevolo . 
dos tapadas, que parecen 
mugeres mas que ordinarias 
en la traza? /.0/. Aqueftas fiempre 
traen lo mejor. 
Leon. Yo he de verlas). 
lalga por.donde taliere., - 
Lv;if. Pues aqui ay un apolento, 
en el puedes efconderte: Efcondefes 
Menc. O nunca, Inés mia, viniera 
a vér la ofenía patente 
de tan claro defengaño! 
In?s..Los hombres fon de.una efpecie 
todos. Menc, Y el peor Don Carlos. 
Inés. Mal fuego de Dios los tuelte. 
Sale Don Carlos. 


vajes 


Carl. Que no:advirtielfe en decirla, api - 


que un inftante le elcondiefíle 
a Leonor! pero aquí celta: 


Qué 
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Qué bien hicifte en no-averte 

ido, mi bien, que ya eftamos 

fin ningun inconveniente. 

Bien te puedes defcubrir: 

Pero que es efto? enmudeces?, 

es enojo, dueño mio? 

en que he podido ofenderte? 

Si acafó Doña Mencia, 

delde el Ángido accidente, 

que fabes, te ha dicho alguna - 

mentira, en quanto a que fuefle 

mas el averla querido, 

que una diverfion alegre. | 

vive Dios, que te ha engáñado.' 
Ines. Ay hombre-mas infolentel 
Carl. Que ya defde que te vi) 

en tal grado la aborrece 

- 2 AM 

mi pecho, que foló en veria 

juzgo 'que miro mi muerte. 
Menc. Vivas mil años, Don Carlos, 

 Defcubrefe. 

que “ya con tan evidente- 

delengaño:: Carl. Santos Cielos, ap. 

que es efto que me fucede! '' 
¿enc. Trataré de no inquirir? 

qual fue el motivo de averme 

olvidado, y fi es, 9 no : 

aquel 'lance, que'os movielle: o” 

de rexa ¿ y de cuchilladas.- * 
Carl. Mencia, fi, quando, fiempres, 
In?s. Aora hace la del turbado: 

mal aya quien no le muele: 

Al paño Doña Leonor, y Luifa. 

Leon. Dexame entreabrir la puertay 

veré en lo que fe detiene" >' 

Don Carlos tanto. Luif. No elta 


A Pr. 


” 


muy mal divertido. Leon. Atiende. > - 


Carl. Es pofsible, que has creido; >“ 
que yo no té conociefle ' 
al inftante, y que por burla ' 
te llegue a hablar defta fuerte? 
(fotzolo es difsimular) 

No me conoces? pues crees, 
que aya hombre, que de veras 
hable afsi de las mugeres? 

Menc. No sé, péro para burla, 
no es muy mal antecedente ; 
AXSx yo por ella plerta: A 


apo 


) 
4 


entrado, y ver que falieffen | 
dos tapadas. Carl. Y las viftes a 
las caras? Menc. Jelus mil veces! 
no te aíuftesy que no pude. 

Carl, Vióle mas eftraño trueque! 
Leonor- (e fue; y al falir” 
debió de entrar : Ayómas fuerte - 
delgracia! Doña Mencia? 

Leon. Ha fallo! ha tyrano! ha aleve! 

Euif. Ha picaro mentirolo 
dirás, y viuda verde! 

Eeon. No la culpes, que nos culpas: 

Carl. Lo que has vito no te debe 
difgultar, que Don Lain, 
efte Afturiano mi huefped, 
ha dado en tener vifitas, 

y no dudaré que fueffen 
algunas mugeres ruines, 
de aquellas que el bufcar fuele, 

Leon. Luifayno ves qual nos pone? - 

Lwif. Aísi le honren fus parientes. 

Carl. Y aísi (pues eftá Leoñor ape 
donde efcucharme no: puedes 
fuerza es fingir con Mencia; * 

y aflegurarla) no pienfes, 

amada enemiga mia, 

que elte acafo 'ha de valertez 
difculpando tus trayciones, 2 205 
cor quien te quifo ,-y te quiere. 

Menc. Ay Don Carlos, como'es facil:x. 

Inés. Señora, pues tu" le crees? Só 

Menc. Que yo viva perfuadida 
á que una centella ardiente. 
del pafíado amor, hogueras * 
que en otras aras fe enciende:? 

Carl. No me nombres' eflo, S 
(perdona adorada aufente) 
que para que reconozcas;,  ' 
que tu fola el dueño eres 
de mis penas, y mis glorias; 
de mis males, y mis bienes: 

Leon. Luifa, no puedo fufrirlo, * - 
yo Íalgo. Lai. Que afsi te arriefguesh 
“quieres que a padre lo diga? 00000 

Leon. Y querrá ella que lo cuente. 1 
a lú hermano? 4 bien que eltamos > 
obligadas igualmente. / 

Carl. Eftá tan lexos Leonor: 0 

a 


de que yo la confidere, 
de que lu amor folicite, 
de que yo en Íu caía entre: 
Sale Leon. Como cerca de efcuchar 
las atenciónes que oy debe. 
Ines, Cayole la cala acueftas. 
Sale Lzif, Aca efta toda la gente. 
Carl. Leonor, pues vienes, pues vás:i 
Lzi/. Tu eres quien ni vas, ni vienes. 
Carl. Avra hombre mas infeliz! ap. 
Menc. Leonor, pues tanindecente 
accion vos? una doncella, 
que padre tan noble tiene, 
en cala de un hombre? Leon. Mencias 
pues una viuda fe atreve 
a elta indignidad, teniendo 
un hermano que la zele> 
Menc. En mi fue cafualidad. 
Leon. Pues en mi ha fido accidentes 
Menc. Si Don Ordoño os hallafle! 
Leon. Si Don Felix lo fupiefíe! 
Menc. Decis bien : figueme, Inés. 
Leon, Bien advertis : Luiía, vente, 
Carl. Mencia? Leonor? 
Salen Don Ordoño, y Don Felix, y fe echan 
los mantos. 
Ordoñ. Don Carlos? 
Leon. Ay Jefus! mi padre es efte: 
Felix. No es facil me detengais, 
D.Carlos. Menc. Cielos, valedmes ap» 
que efte es mi hermano. Car). Llegó 
el mal haíta donde puede: 
amparaos de mi. Lui/. y In. Ay 4 fulto! 
Carl. Pues Don Ordoño, y Don Felix, 
qué mandais? Ord. Viven los Cielos, ap- 
que al taparfe, me parece, 
que vi de Doña Mencia 
la cara. Felix. Si no mienten 
mis fofpechas, de Leonor, 
al ir el manto á efconderle, 
imagino que vi el roftro. 
Carl. Qué fufpenfion os detiene? 
Felix. A mi ninguna, pues ha 
rato. que eftoy delde enfrente 
aguardando, de una duda 
A falir, y no ay que elperes , 
pues en vos confifte. Ordoñ» A, Mar 


nto cftimulo me Mueve, 


+ 


APe 


APC 
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y Vos lo aveis de aclarar. 

Carl. De qué forma? Felix. Con traerme 
- conmigo yo aquella dama. 
Ordoñ. Con que aquella dama quede 

en lu cala acompañada 
de mi. Leon. Mi fatiga crece. 

Menc. Sin mi eltoy, Cielos divinos! 
Carl. No os efpante el fufpenderme, 

Oir, que aya quien proponga ; 

accion de tan vil efpecie. 

Señor Don Ordoño, amigo 

vueftro foy 5 feñor Don Felix, 

yo no foy vueítro enemigo: 

pero el que juzgue, el que pieníe 

lograr fu intento en mi agravio, e 

paííe por donde pudiere: Saca la efpadas 
Felix. Afsi lo haré. Ordoñ. Vive Chriftos 

que todos lomos valientes. 
Leon. Fuerte lance! Menc.Raro aprieto! apg 
Sale Lain. Tened, qué alboroto es eftez 
Los dos. Don Carlos os lo dirá. 
Carl. Que eftos Cavalleros vieneh 

a reconocer mi cala. 
Lam. Y quien en ello los mete 

2 los muy defvergonzados? 

Felix. Mirad:: Lain. Vaya el mequetsefez 

y el vejetillo, no fabe 

que tengo ofrecido hacerles 

por la paffada, un ojal 

en la mollera, de á geme? 

Don Carlos, vayan abaxo! 

con mi amigo zarambeques? 
Car!. Oid, atended. Lain, Ha Toribillo? 

ha Tocino? dadle a elle, 

que á eftotro baíta [er fuegro 

para que yo le defpierne. 

Salen Toribillo, y Tocino, y rita, 
Tocin. Viva la honra lacayuna. 
Torib. You con rai amu dire hempré 

A deflatentos cochinos: 

Con mi amigozarambeques? 
Felix. Ha villanos, que Lois muchos: 
Lain. Tu eres el villano, y mientes» 

Metelos d cuchilladas. ? 
Ord. Ay mayor bruto? Carl. D.Laln:, 
no ay forma de detenerle. 
Dentro. Aora vereis el ladron 


las liendré% 
como os machuca 5 a ko 


==. 
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Carl. Leonor , por aquella puerta. 
1eon. Ya se la que es; quita , aleve. 
Carl. A. aquella puerta y Mencia. 
Menc. Traydor, guia a la que quieres, 
Carl. Luila, Inés? Las dos. Vaya de ala 


vafe. 


que es un enreda mugeres. vanfes 
Carl. Ya pueltas en falvo , es fuerza 

baxe, y la pendencia medie: 

Cielos , en que pararán 

confufiones tan crueles? vafe 


Sale Aur. Tyrana fuerte de infeliz deftino, 
que fín norte , fin fenda , ni camino 
guias mi juicio errante, 
como la incierta luz al caminante, 
donde vas? A que no entre elte tormento 
en los efpacios de mi entendimiento, 
turbando mi retiro, 
pres es vana tu empreíla: mas qué miro! 
Salea al paño Leonor, y Luifa y que fe mete. 

Leon. A defnudarte, Luifa. 

Lv if. Anda, quitate el manto apriía , aprifas 


Aur Que traesLeonor?que es efto que te afana? > 


Leon. Toma efte manto , hermana, 
toma aquelta balquiña, kl 
que ya buelvo por ella. 

Aur. Efpera , niña. 

Leon.Buíca en ella mi caxa, y mi pañuelo. va/. 

Sale Ord. Alcanzólas mi priía , vive el Cielo. 

a la calle falimos, 

y de conformidad nos divimos; 
adelantéme yo con veloz paífo, 

á ver £ hallaba la tapada acalo, 

que azia á caía venia, 

y entró acá 3 más no al quarto de Menciay 
fino al mio , y ya (ha pelares!) creo 

fi alguna de mis hijas: mas qué veo? 

ur. No buelve por eftos traltos, 
yo los voya entrar. Ordoú. Elperay 
vive Dios que la -bafquiña 
que vi á la tapada es efta: 

Has falido tu de caía 
-0y > Aur. Señor a la Igleña. 

Ordoñ. A la Tglefia> no fino es. 
donde tw. linage afrentas; 
de donde vienes? 4ur. Señor, 
no lo he dicho ya ?20rdo%. Eftas feñas 
con que te coxo en las manos 3 
€s impolsible que mientan. 


Dafelo: 


vafé. ) 


Dent. Leon, Bueno eftuviera el logro 


Dime , á que.fuiftea la cafa 00 
de Don Carlos? 4ur. Santa Eugenia) 
San Anacleto , San Juan | 
de Porta-Latina , fean 
conmigo: Jefus mil veces! 
Ordoñ. No feas pataratera; 
relponde. Aur. Yo en cala de nadiez 
y mas a tal indecencia? 
yo en caía de un hombre mozo? 
Ordoñ. Para que, aleve, lo niegasy 
Íi te vi allá dentro , y luega 
que [e acabo la refriega, 
me adelante a todo paílo, 
para ver fiien cala entras? 
Y defpues de verte entrar, 
lin que ni aus lugar tuvieras 
de quitarte efía bafquiña, 
y efte manto (bien lo mueltra 
hallartelos en las manos ) 
di con toda la evidencia 
que defleaba > 4ur. Señor,, 
cofas.eftrañas me cuentas. 
Ordo;. Pues mas eftrañas feráng 
infame, hypocrita, perra, 
quando a mis iras acabes. 
Empuña la.efpada y y fe pone de rodillas 
Aurelia, 
Aa». Hacer un martyr intentas, 
£n culpas pero mi vida 
en cus manos fe encomienda, 
padezca yo por mi hermana. 
Ordoí. Como por tu hermana? 
Aur. Es que ella 
fue la que aora entro.turbada 
« con Euiía, y las dos tan muertada 
que aun ne podrán reípirar; 
la una fe entró con gran pricífa 
a defnudis 5 y la otra 
dexó en mi mano eftas prendas: 
Elfta es, feñor, la verdad. 
Ordoñ. Mira que dices , no mientas 


- 4ur. Bufcalas, veras que triftes, 


y turbadas las encuentras. 
que amor anhela; nd 
£i no huviera ofladia, 
donde ay finezas. ' 
Ordoñ. QUE tusbadas ¿y qué triltes 
a pe = - e S 
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eftan | no lo oyes, Aurelia? 
Aurel. Pues ellas fueron. 
Sale Leonor con un papel y y Luifa. 
Leon. No ves, 
que fon dos femicorcheas? 
Luif. Qué importa , para que tu 
no te adelantes > Leon. Pues, beltias 
_no es fuerza , fi el baxo dice: A 
Ut, mi, fel, que yo dixera: 
¡ Ea, lol, la? Ordoñ%. Leonor? 
Leon. Señor? Ordoñ. Qué haces? 
Leon La mañana entera 
gaftar fin provecho. Ordo%. Como? 
Leox. Cantando fin ley , ni rienda, - 
porque no ay quien acompañe. 
Ordoñ. Con.qué no has falido fuera? 
Leom Yo,á que? Si antes deleáras 
fegun mi genio embeleía 
la mufica , que por Íolo 
cantar un año tuviera 
cada mañana , y aun no 
“me-cansara la tarea. 
Aurel- Valgate Dios, y que enredo! 
con que tu aora no entras 
con Lnifa , toda turbada, 
y en mis propias manos dexas 
efta bafquiña , efte manto? 
Leon. Si, que tu eres mi doncella? 
“Ati te avia de mandar 
me delmudalíes , Aurelia? 
Luif. No éftaba yo aqui , feñora? 
Digo, no es mala la frefca! 
Ordoñ. No tuvo lugar de aver 
defnudadofe , aunque fuera 
ú demonio. Aurel.Aora digo, que 
negarás que el Sol calienta. 
Leon. Y tu, que la nieve enfriá, 
- pues has (alido , y lo niegas, 
y eres la que entró turbada 
hafta aquí , donde con medias 
palabras ( de la fatiga 
de tu pecho claras mueltras) 
me dixifte: Hermana, Padre, 
Carlos, Felix, y pendencias 
3 que no entendi , por irme 
donde mi eftudio me elpera, 
mientras tu te defmudabas? 
Aurel. Que efta traycion [e conítenta! 


Leonor, qué dices ? Repara, - 
que éflo es contra tu conciencia, 
Leon. Y es en favor de la tuya - 
querer (no.ay que hacerme feñas) 
levantarme un teftimonio? 
Luiía, vés aquello > Lvif. Dexa 
de decirnos que callemos, 
- que hablar la verdad es fuerza. 
Aurel.Ha infames! que eftais las dos 
para las maquinas vueftras 
unidas. Leon. Porque tu á todas 
nos recatas tus ideas: 
No eres tu la gazmoñita? 
Ordoñ. Baíta, que yo defte juicio 
fulminare la fentencia. 
Tu no me dices , Leonor, 
que oy no has Íalido? 
Leon. Es can cierta 


ella verdad:: Ordoñ.No te he hallado - 


yo a ti recogiendo velas 

de manto , y balquiña? Aurel.Yo? 
Ordoñ. No ay que:decir, las lofpechas 

cantra ti, Aurelia, refultan, 

y es fuerza poner enmienda. 
Lu;i/. En lo que la hemos metido 

á la pobre! Leon. Ya me pela 

de verla mortificar. Ordoi+ Tus: 
Leon.y Luif. Mas vá que la encierra. 


88 
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Ordoñ. Tehas de calar con Don Carlosy | 


que baíta que ayas tus huellas 
puefto en fu-cala : no tienes 
que ponerte tan fufpenía. 


Leon. Ay,Luifa! que es lo que elcuchd3 


Lui/. Bolviófe ázia ti la fecha. 
Oydoñ. Tu, Leonor, porque delea 
que la venturola Íeas).. 
entre Don Lain , y Don Felix, 
elcoge el que te parezca; 
y porque en cafos como eftos 
no ay logro fino 2y cautela, 
íi Don Carlos, Don Lain), 
y Don Felix , en mi aufencia 
vinieren , lo que os ordeno 
es difsimular contentas, a 
y con buen roftro: 4 Don Carlos 
no has de hablar lo que no fea 
mulica , y delo contrari0) 
Leonor , me ha de dar Aurelia -.. 


e 
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avilo , y yo a ti el cafligos 

y como. tu hermana quiera 

hablar con los otros dos, 

tu has de fer fu centinela. - 

Pero no es. menefter tanta 

prevencion , prefto la buelta 

daré á poner en mi honra 

el remedio que convenga. vafe; 
Aurel. No tengo otra accion , ingrata 

hermana , enemiga fiera, 

de vengar el teftimonio 

que contra mi honor inventas», 

que fer yo contra tu amor; 

no porque nada merezca 

Carlos en mi eltimacion, 

fino porque tu no tengas 

el guíto de que le cuentes 

las burlas con que me afrentas: 

Continua efpia he de fer 

de tus acciones , perpetua 

atalaya de tus paílos: 

ni una palabra fiquiera 

has de hablarle. Leon. A bien que yo. 

puedo en la propia moneda 

defquitarme. Aurel.Yo te doy» 

como halles en que, licencia 

de que á mi padre me acules3 

aunque Íi tanto te precias 

de mentir, no importa no aya 

cauía para fuponerla, vafes 
Lui/. Mal nos falió elte embeleco; 

mejor mil veces nos fuera 

que fupielle que eras tu. 
Leon.Para que? Luif.Para que ciega 

lu ira y te diefíe. el caftigo 

en Don Carlos , que defeas. 
Leon, Luifa, confiefío que en Carlos 

Ál paño Don Carlos. 

no ay mas caudal, que nobleza, 
Que espobre , y que es delpreciado» 
Sale Carl, Pues fi todo efío confiefías, 

no eftrañaras las deldichas 4 

a que le induce íu eftrella, 

fiendo, bellifsimo dueño, 

la mayor de todas ellas 

tenerte ofendida a ti; 

pero fiendo tan perfeéta, 

gue nada te falta , como 


sir, 


puede faltarte clemencia? 1508 

Leon. Pues con tan.poco temor, 
Carlos; mi cala penetras? 

Carl. Vi abierta la puerta , y aunqué 
cerrada le confidera : 
la de tu oido:: Lui/.Advertid, 
que ya os ha vifto Aurelia. 

Leon. Pues no puedes profeguir; 
fino es que cantando (ea. y 

Carl. Pot qué? Leon. Porque de ella forga3 
lolo fe te dá licencia. 

Carl. La caufa>Leon.No la preguntesy 
y atiende. Carl. A quer 

Leon. A mi refpuefta. . 

Carl. Solo efta vez me ha fervido 
de algo habilidad tan necia, 
que ha de hacerfe el gufto de otros3 

O quiera el dueño , 0 no quieras 

Canta. Zelola Tortolilla,  * 
que de tu bien te quexas, 
dime : Defde.que falto, 
que ha avido en los efpacios de-la felvaz 

Cant. Leon. Que aquel violento. influxo, 
que mi vida alimenta,, 
quiere darme otro efpole», 

y yoyaunque ingratas, amo otras finezas: 

Carl. Pues fi es ele el motivo:: 

Leon. Pues fi la cauía es effar ] 

Los 2.Delos tiernos chromaticos que exhalas4 
con gran razon (o Tortola!) te quexas» 

Recit.Carl. Pues en premio , bien mio, 
de que refiftas un poder tyrano» 
delante de quien cauía tu delvio, 
te he de fatisfacer de un temor vano. 

Recit.Leon. Si tal bicieres > lograrás la mang 
de tu amada Paltora, 
pttes ya verás , que folo á ti te adora 
mi corazon atento: 
pues qué fue lo que he vifto? 

Carl. Un fingimiento. 

Duo Leons Pues no temo la batalla:; 

Carl. Nia mi el fufto me avaflalla: 

Los dos. De un combate [uperior, 

li canta viétoria Amor. 

Leon. No me engañes , pues te creo; 

Carl. Tu beldad logró el trofeo. 

Leon. Mucho explica:; Carl.Poco yerrass 

Los dos. Quien lama dulce una guerra), 

qu 
de 


<A 


que afirma una paz mejor. 

Esif. No dice, li yo penetro 
metaforas de Poetas, 
que delante de Mencia 

te ha de dexar [atisfecha? 

Leon.Si. Luif.Pues manos a la obras 
no aguardes que el viejo venga 
armado de boda en riftre,, 

_ advierte , que el tiempo eltrecha, 

Dent.Lain. Ha de cala? Lui/.Tome ulted 

dí tardo la moledera. —' 

Econ. Yo no quiero que fe vaya . 
Carlos. Lui/f.Pues en ella piezas 
mientras voy, y á nueftra efpia 
la embobo con una arenga; 
no puede entrarle? Leon.Bien dices 
Carlos? Carl.Mi dueño, que intentas? 

Leon. Que veas quanto me debes, 
pues el termino fe acerca. 

Carl. De qué? Leon.De que como ti 
latisfagas mis folpechas, - 
dulzuras pague a dulzuras, 

«y armonlas a finezas. 
Entrate en efls apolentoz 
y alsí que oygast: 

Dent.Lain. La podenca 
de la criada me oye? 
abre aqui , 9 rompo eltas puertas. 

Leon. Afsi que oygas que imperiola 
mi voz , algo.delde afuera: 
te pregunta , dulcemente 

efponde y cantando a ella. 
Carl. Conforme me preguntar es 
correlponderé. Entrafes 
¿Salen Don Lain) y Toribillos. 
Lam. Ay tal flema! 
Eñta caía, que ha de fer 
mia, ha de fer de algun beltiaz 
- que llama un medio marido, 
y eftan durmiendo las puercas? 

Torib. Elíu, 4 quien ronca ,roncalle; 
non qhieren roncas, non duerman», 

Leon. Pues como entrais vos aísi 

- donde yo eltay ? Lam. Calle ela, fa 
mi cali muger. | q 

Sale Aurel. Que es efto? , 

Lain. No chifte mi muger medias 
que cíto es inlas enfebando 
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para quando me.merezcan; 
Avia yo de confentir, 

que mi muger no me fuera 

“á buícar todas las noches 
con zapatos , y linterna, 
donde eftaba converíando, 
aunque anduyiera una legua? 
Vive Chrifto y que al mal ufo 
de Madrid , entrambas piernas 
le he de cortar , que aqui fon 
las mugeres las que huelgan, 
y el que trabaja el marido. 
En Afturias va a derechas, 
la muger en el trabajo, 
y el marido en la Taberna. 

Torib, Eflu es, mugeres, y burras 
llu proprio [on en mi tierras 

4Aurel. Que defcortes! 

Leon, Qué indifcreto! 

Lain. Chito, no me delvanezcan: 
ha criada? Luif. Qué es criada? 
Lain. No me refponde? ha firvientas 

Luif. A mi no le me habla aísi. 

Lain. Pues fobre tu alma : ha doncella3 
baxa , y 4 Doña Mencia 
dila , que al inftante afcienda, 
que aquí delante de todos 
tengo de hacer la protefta 
4 mi fuegro, que no fon 
para fufrirfe materias 
tan futiles , porque pueder 
parar en uná apoltema, 

y mientras fube Leonor, 
ralcame tu la cabeza: 

tu, Aurelia, ve ala cocinas 
y difponme la merienda. 

Leon. Que erais necio, defde el punto 
que os vi, lo noté. LaimTontuclaz 
harto mas necia eres tu) 
pues vives fin mi > y fofsiegas», 

Leon. Mas no crei, que llegafle 
tanto vueltra grofleria, 
ruin, indecentes, intratable 
beftialidad. Lain. Palsion ciega 
de amor 3 mas ni aun con todo de 1 
aveis de afir la prebenda: ; » 

- Vos, Aurelia:: Aurel.Que decis? 

Lain, Que me pareceis many tiella, 
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y yo os quiero para elpofa, 
no para polte de Iglefra. 


Aurel. Pues yo á vos, ni aun para fombra. 


Torib. Es porque el cuerpo defeya? 

Aurel, Si no rairára:: 

Salen Don Ordoño, y Don Felix. 

Ordoñ. Aqui a folas | 
vereis como todo queda 
difpuélto : Mas Don Lain? 

Lain. Don fuegro, requiem eternam: 
huelgome, que con Don Felix 
veugais, y eltas Damifelas 
eften aquí, porque os traygo 
que encaxar una receta, 
aque ayuda Toribillo, 
que es difcreto. Torib. Echala fueras 
que ya verán llus jacones 
í faben llas efpardeñas. 

Felix. Ha de fer a lolas? Lajn. Nones, 
no es folo, que es a quarenta. 

Ordoñ. Pues decid. > 

Saca un papel, y vá leyendo. 

«Lain. Oyes , alarbe, | 
en viendo que afloxo, aprieta: 
Señor fegro, entre los dos 
fu llamada, y mi venida, 
efto ha fido por fu vida. 

Torib. Mijor muerte lie de Dios. 

Lain. Tras una boda mezquina 
me hizo venir como un caco 
fobre los lomos de un faco. 

Torib. Famofo para cecina. 


Lain, En el empeño me enjaula, 


y quiere embocarme entero 
un bodorrio fin dinero. 
Torib, Doyte al demonio, que es maula, 


Lain, Quando hablo en calárme , amorray 


j 


pára que me delcogote, 

y lo que efpero es el dote. 
Torib, Verde efta, dixo la Zorra. 
Lain. Yo he galtado con ahínco, 

y vueftra bolía fe eftanca, 

Y oy por oy eftoy fin blanca. 
Torib, Como mais de veinticinco. 
Lain. Muger quiero con caudal, 
* que hermo(la, de gran viveza, 

en la Corte, y con pobreza: 
Torib. Efía non, que huele mal. 


YI 


Lain. Y afsi venga, en conclulioz 
lo que por vos he gaftados 
y mi dinero cobrado:: 

Torib. Echéte mi bendicion. 


Lam. Que fin enfado, hi riña 


me bolveré a mi Lugar, 
pues alli" para callar:: 

Torib. Non falta una Maruliña. 

Lan. Efta es la arenga, nfted aora 
de la refpueíta. Ordoñ. Y fucinta. 

A un tan gran necio, que pone 
fu conato en fu codicia, 

pues por interes las quiere, 

no le"vendo yo a mis hijas: 

y agradeced, que tan torpe 
propoficion, tan iniqua, 

por conocer vueftra falta, 

[e elcucha, y no fe caltiga. 

Lain. A tan grande defverguenza 
((al aqui mi hiende efquinas) * 
no ay otra refpuelta ; digo, 

Leonor, ata, Aurelia, Luifa, , 
detrás de mi. Felix. Pues que intentas? 

Lam. Qué inténto? cftas tres fon mias. 

Sale Inés. Mi feñora? Lain. Eftá bien. 

Menc. Yo vengo á bufcarte, amiga, 
con animo:: ; 

Pone D.Lain a todas a las efpaldas. ' 

Lain. Tambien eftá; ) 
als eftuvieran tres dias . 
viniendo, como de todas 

.. me he de apoderar; y viftas, 
elegir la que quificre: 
veamos como me las quitan. 

Pelix. Vive el Cielo, que á una accion 

Empuñando la efpada, 
tan villanamente indigna:: 

Ordoñ. Tened la efpada, Don Felix, 
que efto no ha de fer porfia, 
fino es razon, y para eflo 
obrará a tiempo la ira. - 

Lain. Qué es obrar? gaften uftedes 
frafes de Cavallerta, ' 
que 4 buena cuenta, [oy galle 
de eíta parva de gallinas. 

Al. paño Don Carlos. 

Carl. Voces efcucho 3 elta puerta, 
para oir quien las motiva, ; 

quita 


ÑM. . 


quiero entreabrir. OrdoñLo primero). 
DonFelix, uba noticia: 
aveis de tener: Yo ha tiempo, 
que adoro con fe rendida 
la foberana belleza 
de vueftra hermana Mencias 
en lo que me aveis hablado 
pronto cltoy, como la mifma 
fineza ordena, logrando 
mi fé lo que folicita. 
Lain. Doña Mencia > nequaquamy 
que ya tengo confentida 
mi idea, en que ha de parirle 
-— feis machos á mi familia. 
Felix. Don Ordoño, la relpuelta 
de ella: ha de fer, que: no quita * 
mi amor lo que le da el Cielo 
a hermana que tanto eltima. 


Ella ha de elegir. Mens. Ay Carlos! Ap 


fi yo:sé que ta me olvidas 
por otra, y fin ti no puedo 
vivir, en tanto que Viva, 
qualquier fepulero le bafta 
3 un amor, que ya.es cenizas . É 
“Don Ordoño, pues no tiene 
inconveniente el que diga 
lo que refervais, no. acepto» 
Lam. Ello fi, no aceptes, niñas 
Era facil me «<rocafle ti a 
3 mi por una eftantigua? 
Menc. No acepto el fer vueftra elpola, 
tanto por lo que acreditan 
vueftra conftancia, y cariños 
como por el que dirian 
de que á mi rexa riñelleis 
con Don Carlos, cuya fina 
atencion me feltejabas 
que efto, fegun me lo afipma 
Inés, fue caufa queél 
mil defayres me repita. 
Y aunque porque la perdone, 
viendo quan de veras pida 
perdon, nada me recate, 
diciendo, que fu codicia 
le hizo fingir, Don Ordoño, 
los favores que os vendia, 
fin faberlo yo 5 no obitantes 
fuerza es borrar la malicia 
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y caltigar á un ingrato, 

cuya infiel alevosia, 

deíde efte lance, ni me oye, 

ni me atiende, ni me mira. 
Dale la mano a Don Ordoño. 

Leon. Que mas claro defengaño, 
que confefflarlo ella miíma>? 

Carl. Con Don Ordoño fue el lance? 
fortuna, quien lo diria! 

Lain. Con que ufted, feñora viudas 
[e envieja, y fe empergamina2 
pues vaya con mil demonios: 

a Dios, y vá una. Felix. Mencia 
hizo lo que defeaba 
yo ; cor que:de wvueftras hijas 


la hermoía Leonor:: Lain. Que es ea 


de Leonor? fmi venida? 

Carl. Pendiente eftoy de lu labio. 
Ordoñ. Vueltra relpuefta es la mias 
ella ha de eftoger : Leonor, 

llego el cafo de que elijas. 
Leon. Pues 11 llegó, y de ti propio 

elcuche, feñor, que avia 

en Don Lain: Lain. Ha marraja - 

de buen guíto! efta me pilla, 
Leon. Riqueza, fangre, y poder, 

ara que abundantes firvan 

“4 mi pompa, y vanidad; 

y en Don Felix vizarria, 
entendimiento, y baltante 
caudal, para que me alsilta, 
prendas entre cuyos logros 
la imaginacion vacila; 
que ay que efperas, fino es que aya 
cariño, que pueda unirlas, 
correfpondencia que enlace, 

y amor, que no las divida? 
Felix. Efe, por mi yo le oÍrezcos 
Lain. Y yo embiare a la botica 

por el, aunque no le gaíto. 


Carl. Donde, Leonor, anfías mias, 


vá 4 parar Leon. Pero no fiendo 
facil, que guñola viva, 

s de los encantos propi0o5S 
de amor, es fuerza que elija» 
entre vanidad, riqueza, : 
ingenio, y faulto, el quien digas 

05 

en qual de eftos m0 
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fabe fundar fus delicias? 
Don Carlos canta dentro. 
Carl. De los Hechizos de Amor, 
la Muíica es el mayor. 
Leon. Pues Íi es el mayor, el viva. 


Felix. Efta es la voz de Don Carlos. 


Ordoñ. Infame, tu le efcondias? 
w1vé el Cielo! Leon. Señor, tentes 
pues fi es mi efpofo, y venia 

«ja. darme leccion, que importa, 
que en favor de ambos repita: 
Sale Don Carlos cantando. 

Carl. De los Hechizos de Amor, 
la Mulica es el mayor... 

Ordoñ. Don Felix, cola es precifay 
que cedamos. 

Carl. y Leon. Qué gran bien! 

Lain. Otra le me efcurrias 
a Dios, y van dos. Felix. Pues ya; 
que no mereci efía dicha, 

4 Aurelia, fi me la dais, 

.. pagare lo que me eftimaz 

Ordoñ. Ya es vueltra. 

Lain, A Dios, y Ván tres; 


$ 


Unos 


Aurel. Acabaron mis fatigas. pS 
Felix. Con vos nada echaré menos 


Tocin. Señor, me das á Luifilla? 
Ordo. Ya es.tuya. > 
Lain. A Dios, y ván quatro: 


. Tocin. Novios Llomos. .* 


Es 


ia E -] N, 


Luif. Como ay Viñas. 00 
Mart. Si merezco á Inés:: Ord. Llevadías 
Lain. A Dios, y ván cinco ay prifa * 
mayor de irme defpojando! 
Y aora hecho yo un mojarrilla, 
con lo gaftado gaftado, A 
y fín novia; á qué pocilga 
me iré 4 meter? Torib. A la terra: 
á coidar de. noflas viñas, 
y noflo pan. Lam. Dices bieny 
que para las engañifas , 
de las bodas de oy, mejor 
es la celibateria. : . 
Todos. Y pues de Hechizos de Amor, 
la Muíica es el mayor, 
por todos es bien que pida 
perdon nueftro rendimientos 
y dos, Y ties palmaditas. 
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